ВЫХОДИТЬ 
но Вторникамъ, Четвергамь и Фубботаит. 


ЧЕ 


Przedpłata: Hoczna: 


w Wilnie: rs 

% przesyłką — 13 
Półroozna: 

w Wilnie — $ 

Ж przesyłką. — 6 


СОДЕРЖАНИЕ. 


Всеподданнъйшія письма. — 


Часть оФФиціальная: 
Подробности о военныхъ 


Выеоч. приказы и указы. —Назначешя. — 
Аъйст. —Изъ Всеобщаго Дневника. 
Часть неохФицтальная,. Вильно. — Прудтонъ о 
Moxrckom» возсташи.—Вылиски, изъ русскихь гаветъ. 
| 'Иностранныя ивъет! я: Общее обоврьше.— Франщ и. 
raia.—Tpenia.—TenerpawnueckiA депеши. С. ЖЕЗ 
Литературный Отд%ълъ. Бобъ-Рокъ.— Tekymia из- 


ъъетїя,—Письмо изъ Кенигсберга. — СмЪсь. — Объявлен. 


О ———- 


Часть Ооояціальная. 
ВСЕПОДДАННЪЙШІЯ ПИСЬМА. 


Отг временно-обязанныхг крестьянё Пошрской 
волости, Вилкомёрскаю ynada, Ковенской иубернии. 


ВсёмилобтивЬйшїй ГОСУДАРЬ-Освободитель ! 

Долго безпокоили HACK крамольники, думавшіе 
было возмутить край нашъ, но, благодаря храбрымъ 
и вфрнымъ слугамъ Твоимъ, наступаеть наконець 
покой, и мы, ГОСУДАРЬ, сифшимь заявить Teób 
нашу непоколебимую преданность. Bc мы по nep- 
вому слову Твоему встанемъ поголовно на, защиту 
Царства, Твоего; и пусть никто не думаетъ, что сердца 
наши далеки отъ нашего обожаемаго МОНАРХА. 
Прими и насъ, ГОСУДАРЬ, въ число в®рныхь и 
непоколебимыхь Твоихъ слугь. Прими милостиво 
искреннія чувства Твоихъ в®рноподданныхъ. 

(Слфдують подписи.) 

Письмо это подано лично депутащею его высоко- 

превосходительству г. главному начальнику края. 


Отг временно-обязанныхе крестьян ШЩатской 60- 
nócmu, Ковенской зуберни, Вилкомрскаю уузда. 

Всемилостивъйшій ГОСУДАРЬ-Освободитель и 
Drep! 

Хотя злые люди задумали сдБлать возмущеніе въ 
Царств Твоемъ и хотя таковые появлялись и въ на- 
mems кра, но мы были, остались навБки и будемъ 
всею душею преданными Tet ГОСУДАРЬ, вЪфрнопод- 
данными , крамольники не смутятъ HACK, милость 
Твоя, насъ облагодтельствовавшая, ни на минуту не 
оставляеть сердець нашихъ. ВмЪ$ст$ съ молитвою о 
блатоденстви Твоемъ къ Богу мы осмфливаемся,Все- 
милостив йшй Царь нашъ, поднести къ стопамъ 
Твоимь клятву въ неизинной и вфчной къ Teób, 
Освободитель, преданности и вЪрности. Участія въ 
MATERS никто изъ насъ преданныхъ Тебъ, ГОСУДАРЬ, 
не принялъ, а на защиту родной нашей земли Рус- 
ской вс мы востанемъ по первому велБнію Твоему. 

| Прими милостиво, ГОСУДАРЬ-Освободитель, ис- 
кренпія чувства Твоихъ вБрноподданныхъ. 
‚  (Сл5дують nomea 42 лиць.) 
` г Шисьмо это подано лично депутащею его высо- 


коире®фсходительству г. генераль губернатору, 
JAYE ИР 
оО 4 
высі 


Манъ приказомь по министерству государствен- 
ныхъ й iw», отъ 12 ноября 1863 года, причисленъ къ MM- 
нистерг у(пупфавляюний Гродненскою палатою, д®йствитель- 
ный @Татскїй, совътникъ КОМПАНЕЙЩИКОВЪ. 


— Высочайшимъ прикавомъ по въдомству путей сообщенія 
и nyódits nix» Зданій, отъ 7 ноября, увольняется отъ службы 
no болфани: нёпремънный членъ общаго присутствія Виленсксй 
губерйской и не и дорожной коммисіи инженеръ-пол- 
ковникь ЛЬВОВЪ 1-й—съ мундиромъ и пенсіономъ половинна- 
го оклёда жалованья. (Р. Инв. М. 260) 

— YsasoMb ‘правительствующаго сената, or» 10 минувшаго 
октября 'N:161404, утверждены: въ должностяхь мировыхъ MO- 
средн на: Климовицкаго увзда—Осипъ МАЛЯНТОВИЧЪ, To- 
мельскаго увэда—Николай ГЕРАРДЪ и Чаусскаго уззда—Гри- 
горій ‹БЪЛОВЪ; въ должностяхъ кандидатовь мировыхъ 110- 
средниковъ: Оршанскаго уъгда-—Александръ ПАШИ СКІЙ, Mn- 
хаиль РЕРАСИМОВЪ и Осипъ ЭЛЬСНЕРЪ, Горецкаго уъзда— 
Дмит, її ЦЕКЕРТЪ, Чериковскаго у%зда — Николай КРАПОГ- 
КИН ut "Poragesckaro уъзда — Александръ МАЛАФЕЕВЪ. 
BUTERA] (Morua. Губ. Въд ) 
yi јвленілми Вилен. губерискаго правленія, Ошмянскій 
айлодряпчій холл, асс. СКОВРОНСКИЙ уволенъ отъ сей 
сти съ шричисленіемъ къ губернскому правленію, а на 
то’ опредъленъ кол. секр. ШИХУЦКІЙ; судебный cab- 
ъ:'Трокскаго уззда тит. сов. Михаиль ВАЛИЦКІЙ уво- 

бңъ отъ сей Должности, а на его место назначенъ исправ. 

Долж. судебнахо слъдователя кол, асе. ОЗНОБИТИНЪ; дворл- 

“нинъ Ивапъ МУРАВСКІЙ опредъленъ письмоводителемъ TOBE- 

очной коммийи Виленскаго у%зда. 

_(Высочайшими указами, послфдовавшими 14-го (23) 
< ноября по представленіямъ наместника въ царств? 
~ Польском, Всемилостиввйше назначены: сенаторъ 

IMOBHY wek 
тайный совтникъ АРЦУ Ъ —членомъ и вице- 
предсвлателемъ совфта управления царства, съ сохра- 

_ неніемъ званія сенатора; директоръ отдвленія государ- 
_ ©твенныхъ имуществъ и лёсовЪ ВЪ правительственной 
К: Kosmnciu PUHAHCORA, дъйствительный статскій сов®т- 
° HUK» БОРЖЕНЦКІЙ — постояннымь Членомъ госу- 
3) дарственнаго совъта царства; вице-директоръ того же 
Orąbnenia , ДОМБРОВСКІЙ — исправляющимъ долж- 
{ ность директора, онато. (Р. Инв. N. 
и» грамотою, данною въ 4-й День ноября, 
o милостивъйше пожалованъ кавалеромъ ордена св. 
zg OJABA 1-й степени, дфйствительный статскій со- 
AWKOR манскій гражданскій губернаторъ КАЖЕВ- 
ОВЪ, (Рус. Инв. N 258) 


R 


Въ полученномъ журнал® военныхъ AbŃCTBIŃ въ Ви- 
ленскому, воениомъ округ упоминается только объ OA- 
номъ Abah съ мятежниками: Невскаго н®хотнаго полка, 
подполковникъ Горфловъ, съ отрадомъ изъ 90 рядовыхъ 
того же полка, взвода сумскихъ гусаръ и 50 казаков», 

„настиг перешедийе изъ Поневфжекаго у®зда въ Ko- 
венскій остатки матежническихь шаекъ Мацкевича и 
Шульца, и 14 ноября разбил» ихъ въ ПовятувскомъЪ 
лвсу (близъ м. Кейдамы); мятежники потеряли до 40 
чел. убитыми и ранеными (въ числъ первыхъ Шульць); 
взято 6 плънныхъ, отбиты 22 лошади и много оружия. 
Разевянныс остатки шайки преслфдуются разными CT- 
рядами. 

Изъ Августовской губерній генералу» - лейтенантъ 
Баклановъ доносить, что посл разбитія, отрядомъ 


_ 28 Ноября. 
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Część Urzędowa, 
NAJPODDANNIEJSZE LISTY. 


bieżące. — 


лейбъ-гвардіи Семеновскаго полка, капитана баронаАрпс- | Qg czasowo-obowiązkowych włościan Pogirskićj 


ropena значительной шайки зі р®к. Омулевымъ, BB- 
ренный ему отд®лъ совершенно очищенъ отъ шаеёк?; 
малые отряды, ироизводащіе постолиные поиски, за- 
хватывают» лишь отдфльшыхъ бродагъ. Сотник Ов- 
чишиковъ, съ 50 казаками №. 32 полка, тонялся Hb- 
сколько дней за польскими жандармама Петровскимъ И 
Яскольдом и нахонецъ захватилъ ихъ съ лошадьми M 


włości kowieńskićj gubernji wiłkomirskiego po- 
wiatu. 
Najmiłościwszy CESARZU-Oswobodzicielu! 
Długo niepokoili nas buntowniey, myśląc zabu- 
rzyć kraj nasz; lecz dzięki walecznym i wiernym 


оружемъ. Въ Августовскомъ у®зд® еще бродила шайка | sługom Twoim, następuje "nareszcie pokój, i ту, 


изь 50 челов къ, по узъ HEA 42 человъкї уже явились | OESARZU, 
(Р. И. №. 260.) zwyciężoną przychylność. ‚ Wszyscy my па pierw- 


въ Сувалки и приведены къ присяг?. 


Вь Dzien. Ром. напечатано: 
1/49 ноября, ночью, четыре неизвестные челов®%ка, 
привезли въ г. 


Стрыковъ (Равскаго убзда), на кладбище, | CHY, 
THAO съ веревкою на шеф, поввшениаго шайкою мятеж- nych 


śpieszymy wyrazićTobie naszą nieprze- 
ymy wy ad р 


sze słowo Twoje wstaniem pogłównie na obronę Се- 
sarstwa Twojego, i niechaj: nikt nie myśli, że serca 
nasze dalekie są od naszego ubóstwianego MONAR- 

Przyjmij i nas, CESARZU, do liczby wier- 
i niezachwianych Twoich slug., Przyjmij 


r 3 ‹ т a a - ү Му: ә ° . R 
HUKOBŁ начальника мятежнической же шайки Савиц miłościwie:szczere uczucia Пра wiernych podda- 


каго, и призвавъ ксендза, принудили его засвидЪтель- 
ствовать завъщаніе Савицкаго и похоронить тло. 
Бургомистру же было послано письмо слфдующаго CO- 
держанія: „Keanu вы, гражданин, сообщите что нибудь 
моекв® относительно дла Савицкаго если вы какимЪ 
бы то ни было образомъ покажетесь не истинным 
полякомъ, то, какъ соучастникъ, будете подвергнуты 


строгой отвътетвенности. Объ этомъ вы должны сооб- włości 


щить приходекому сващеннику Плищаку и гражда- 
нину Лукв Банашкевичу. 
ТУ orąbana. * 

Въ Люблинъ и Вольбромъ явилось добровольно изъ 


шаекъ мятежников» 14 человфкъ и предались властям», | уу Cesarstwie Twojóm, 
Яо’ » 7 эт r а т Й пау АЙ 4 д . 
Hs» числа 17 крестьян» деревни Тщова, BAXBAACH- |; wy naszym kraju, 


HbIXb мятежниками Bb шайки, 9 человзкъ бвжали HO- 
чью и явились обратно въ деревню. (Р. И. М. 260) 


` 


По приговорамъ военных» полевых» судовъ казне- 
ны: ye esb разотрёлян!е—канониръ подвижнаго N. 2-го 


артиллерійскаго парка Макаревича, за измвну и побъгь— | my ośmielamy 816, 


nych. | me 
(Następują podpisy 60 ludzi). 
List został podany osobiście Jego Excellencji. 


Od czasowo-obowiązkowych włościan Szackićj 
wiłkomirskiego powiatu kowieńskićj gu- 
bernji. 


NOTA A Najjaśniejszy CESARZU-Oswobodzicielu i Ojcze! 


Chociaż źli ludzie zamyślili zrobić powstanie 
i chociaż tacy ukazywali się 
lecz my byliśmy, pozostaliśmy 
ра wieki i będziemy całą duszą oddanymi Tobie, 
CESARZU, wiernopoddanymi; buntownicy nie 
wzburzą nas, łaska Twoja, która nas osypała dobro- 
dziejstwy, ani na chwilę nie opuści serc naszych. 
Wespół z modlitwą za pomyślność Twoją do Boga, 
Najmiłościwszy CESARZU nasz, 


Bb повогеоргіевекой. крвпости, 9 (21) ноября; черезъ mo- | złożyć u stop Twoich przysięgę па niezmienną 1 
в®шеше: владвлецъ имвия Гроховъ, Равичъ, въ Седль- wieczną ku Tobie Oswobodzicielu, przychylność i 
, 


дахъ— 9 (21) ноября и государственный преступник», 
влад®лецъ деревни Навка, Гостининскаго уфзда, Андрей 
Богушъ—въ Влоцлавк? 12 (24) ноября. 


о ИОННОГО АНИР 
ЧАСТЬ НЕОФТИЦІАЛЬНА Я. 
ВИЛЬНО. 


Г. министръ государственных» имуществъ , гене- 


ралъ-лейтенантъ Александръ Алексћевичъ Зеленый, вы- 


®халъ 25-го числа обратно въ С. Петербург». 


ПРУДОНЪ O IIOADCKOMb ВОПРОСЪ. 
(Окончаніе). 
Посл монархи, Польша испытываетъ систему 


Феодальнаго аристократизма; съ 1189—1319 старается 
соединиться съ системою имперіи. 


мократіи; это было Польское juste-milieu. 
Gw 1320—1492 Польша Bb отношеши правления дер- 
жится постоянной системы уступокъ и безпрестанныхъ 


посягательствь; ежели она, не создала доктринерскаго | аззев. OZNUBITIN. Dworzania Jan 
правленія, столь ученым» M практичным» образомъ об- 
работаннаго въ послёднее время, TO BO веякомъ случа$ 


нельзя отказать ей Bb преимуществ? изобрвтевія. 
Польскіе лвтописцы называлоть этотъ періодъ цвљ- 


тущимз, ввроятно, по случаю изданія весьма многихъ 


законовъ, изъ KOWXb ОДИНЬ лучше другаго. Законы 
эти составлялись королами, ĄBOPAHCTBOMŁ и духовен- 
ствомъ, но изъ нихъ ни одинъ HQ можеть похвалиться 
счасмемъ удачнаго прямфиешя. Это было не бол%е, 


какъ преаровождеще времени плаздчыхъ людей, играю- 
щахъ 65 реформы, который на Минуту отуманивали 
гореть добродушныхъ людей. Не смотря на это, поль- 


CRie лгописцы съ гордостію превозносятъ эту эпоху. 


Но никогда, ни у одного народа, безнравственность, 
своевоме зиляхтьы , пренебреженіс законовъ, нищета 
массъ—не свирвпствовали съ такою силою, какъ Bb это 


цептущее время. 
Это самый высокій моменть рас 


Но здвсь является 
борьба мелкой шляхты, возставшей противъ богатыхъ запдег PASZYŃŚKI, Michał 
пановъ; н®мецкимъ законамъ она хочет» противупоста- 
вить польское право, а BCE это оканчивается сдфлкою, 
которая не создала ни монархій, ни Феодализма, ни де- 


rabnia Польши и | nator KAZEWNIKÓW. 


угнетенія хрестьяиг или поселянъ. Тогда въ Польш% 
небыло анархіи, не было даже и тВни власти, юстицій 
или ПОЛИЦЇЙ, шляхта дълала что ей вздумалось, какъ 


wierność, Udziału w powstaniu рікі z nas odda- 


(P. И. М. 259) nych Tobie, CESARZU, nie miał, i na obronę ro- 


dzimój naszéj ziemi rossyjskićj wszyscy my por 
wstaniemy. na pićrwsze Twoje rozkazanie. 
Przyjmij miłościwie, CESARZU-Oswobodzicielu 
szczere uczucia Twoich wiernopoddanych. 
(Następują podpisy 42 osób). 
List ten osobiście został podąny Jego Excellen- 
cji przez deputację. 


— Najwyższym rozkazem do miaisterjam dóbr państwa z 12 li- 
stopada 1563 r. zaliczony do mioisterjam: zarządzający grodzień- 
ską izbą, rzeczywisty radca stanu KOMPANEJSZCZYKOW. | ў 

— Najwyższym rozkazem w wydziale dróg, kommunikacij i publi- 
cznych budowli z 7 listopada, uwalnia się 4 powoda słabości zdro- 
wia ozłonek stały ogólnego urzędu wileńskićj gubernjalaćj budo- 
wniczój komissji inżynjer pułkowaik LWOW 1-y z mundaren 1 po- 
łową pensji. KT 

— Ukazem rządzącego senatu Z 10 przeszłego października, Za + 
twierdzeni zostali w obowiązkach pośredaików ен НИЙ 
klimowiekiego powiatu—Józef MALANTOWICZ, homelskiego— iko- 
łaj GERARD, czauskiego— Grzegorz BIEŁOÓW; w obowiązkach kan- 
dydatów na pośredników pojednawczych: ornańskiego powiatu —Alek- 
GERASIMOW i Józef ELSNER, horec- 
kiego powiata— Dymitr CEKERT, ozerykowskiego —Mikołaj KRAPOT- 
KIŃ i rohaczewskiego— Aleksander MAŁAFIEJEW. 

‚ — Przez postanowienia wileńskiego rządu gubernjalnego , 08%- 
miański strapczy powiatowy ass. kol. SKOWRUŃSKI uwalnia się 
od tego obowiązku z zaliczeniem go przy rządzie guberojalnym, a na 
jego miejsce mianowany został sekr. kol. SZYCHUCKI. Instruktor 
sądowy powiatu trockiego rad. hon. WALICKI uwalnia się od obowiąz- 
ku, a иа jego miejsce mianuje się pel. obow. instruktora sądowego kol. 
MURAWSKI mianuje się sekreta- 
теш komissji weryfikacyjnój powiatu wileńskiego. ; . 

— Najwyższemi ukazami z 11-50 (23) listopada na 
przedstawienia namiestnika w Królestwie Polskióm, Naj- 
miłościwićj mianowani zostali: senator radca stanu AR- 
GIMOWICZ, członkiem i wice-prezesem rady administra- 
cyjaćj Królestwa z zachowaniem godności senatora; dyre- 
ktor wydziału dóbr rządowych i lasów w komissji rządo” 
wój skarbu rzeczywisty radca stanu BORZĘCKI —sta- 
{уш członkiem rady państwa w Królestwie; wice-dyrektor 
tegoż wydziału DOMBRO WSKI—pelniącym obowiązek 
dyrektora onegoż. (Inw. Ros.) 


— Przez Najwyższy list dany 4 listopada, Najmiłości- 
wiój mianowany został kawalerem orderu $. Stanisława 


1 klassy, rzeczywisty radca stanu, miński cywilny guber- 
(Inw. ros.) 


WYCHODZI 


we Wtorki, Czwartki i Soboty: 


‚ W otrzymanym dzienniku wojennych działań w wi- 
łeńskim okręgu wojennym, wspomina się о jednćj tylko 
potyczce z powstańcami. Newskiego pieszego pułku pod- 
pułkownik Goriełow z oddziałem 90 szeregowców tegoż 
pułku, plutonu sumskich huzarów i 50 kozaków, napadł 
przemykające się z poniewiezkiego do kowieńskiego po- 
wiatu szczątki band powstańczych Mackiewicza i Szulca, 
i 14 listopada rozbił je w powiatuwskim lesie koło m. 
Kiejdan; powstańcy stracili 40 ludzi zabitych i rannych 
(w liczbie pićrwszych i Szulc), wzięto 6 jeńców, odbito 22 
koni i wiele broni. Rozsypane szczątki bandy ścigąją się 
przez różne oddziały. 


Z augustowskićj gubernji jenerał-porucznik Bakłanow 
donosi, iż po rozbiciu przez oddział lejb-gwardji Siemio- 
nowskiego pułku kapitana Arpshofena znacznćj bandy za 
rz. Omulewem, powierzony mu wydział zupełnie został o- 
czyszczony od band; małe oddziały odbywające ciągłe 
poszukiwania, chwytają tylko oddzielnych włóczęgów. 
Setnik Owczynnikow z 30 kozakami N. 32 pułku pędził 
się kilka dni za polskimi żandarmami Piotrowskim i Ja- 
skoliem, a nareszcie schwytał ich z końmi i bronią. 
W augustowskim powiecie jeszcze włóczyła się banda 
z 50 ludzi, lecz z niój 42 ludzi już stawiło się do Su- 
wałk i doprowadzeni zostali do przysięgi. 


W Dzienniku Powszechnym wydrukowano: 

7 (19) listopada w nocy czterech niewiadomych ludzi 
przywiozło do m. Strykowa (rawskiego pow.) na cmentarz 
trupa z powrozem na szyi powieszonego przez bandę po- 
wstańców naczelnika powstańczćj bandy Sawickie- 
go, i wezwawszy księdza zmusili go poświadczyć testa- 
ment Sawickiego i pogrześć jego ciało. Do burmistrza 
zaś posłano list następaćj treści: „,Jeśli obywatelu za- 
kommunikujesz coś Moskwie o sprawie Sawickiego, jeśli 
jakimkolwiek sposobem pokażesz się nie prawdziwym 
Polakiem, to jako wspólnik zostaniesz pociągnięty do su- 
rowéj odpowiedzialności. О tém masz pan oświadczyć 
księdzu proboszczowi Pliszczakowi i obywatelowi. Łuka- 
szowi Banaszkiewiczowi. 19 list. 1863 roku. Naczelnik 
IV oddziału.“ , 

Do Lublina i Wolbromia stawiło się dobrowoinie z band 
powstańczych 11 ludzi 1 oddali się władzom. 

7, liczby 17 włościan wsi Tszezowa, schWytanych przez 
powstańców do bandy, 9 ludzi uciekło w nocy i stawili się 
napowrót do wsi. 


а 


— 7 wyroków sądów wojennych zostali ukarani: przez 
rozstrzelanie—kanonjer ruchomego N. 2 parku artyllerji 
Makarewicz za zdradę i ucieczkę=—w twierdzy 
nowogeorgiewskićj 9-go (21) listopada; przez powieszenie: 
dziedzic dóbr Grochowa R a w icz w Siedlcach —9-go (21) 
listopada i przestępca stanu dziedzic wsi Niwka gosty- 
nińskiego powiatu Andrzćj В o h u s z—we Włocławku 
12 (24) listopada . (Dzien. Pow.) 


тые а 


CZĘŚĆ NIEURZĘDOWA 
WILNO. 


P. minister dóbr państwa, jenerał-porucznik Aleksan- 
der syn Aleksego ZIELONYJ, wyjechał z powrótem do 
St. Petersburga d. 25 wieczorem. 


PROUDHON О SPRAWIE POLSKIEJ. 


(Dokończenie ob. N. 135). 


Po monarchji, Polska probuje arystokracji feodalnéj; 
stara się związać z systematem cesarstwa, między 1139 
a 1319. Ale drobna szlachta powstaje przeciw wysokićj; 
przeciw prawu niemieckiemu występuje z prawem pol - 
skióm i wszystko kończy się układem, który nie utworzył 
ani monarchji, ani feodalaości, ani demokracji, był on pol- 
skićm j uste-milieu. 


Od roku 1329 do 1492, Polska trzyma się rządu cią- 
głych ustępstw i ciągłych przywłaszczen; jeżeli nie utwo- 
rzyła rządu doktrynerskieg», tak uczenie opracowanego 
i praktykowanego za dni naszych, niemożna jednak odmó- 


wić jój pierwszeństwa wynalazku. 


Dziejopisowie polscy nazywają ten okres kwitną- 
cym, zapewnie z powodu mnóstwa praw, piękniejszych 
jedne niż dragie, do których ustanowienia należeli królo- 
wie, szlachta i duchowieństwo, ale z których żadne po- 
chlubić się nie może, aby miało szczęście być zastosowa- 
ném. Były опе igraszką próżniaków bawiących się w 
reformę, która na chwilę omamiła garstkę ludzi do- 
brodusznych, niemniej jednak dziejopisowie polscy z dumą 
tę epokę przechwalają. 


Ale nigdy, w żadnym narodzie, rozprzężenie obyczajów, 
swawola szlachecka, pogarda praw, nędza mass nie sro- 
żyły się gwałtownićj jak w ciągu tego kwitnienia. 


„wyższa chwila zgnilizny polskićj i ujarzmie” 
е тъ же; czyli kmieciów.Wówczas, ше było mot: 
chji w Polsce; nie było nawet cienia władzy, sprawi? ik 
wości lub policji; szlachta robiła co się jej ZAMACZY O, о 
mówi Biblja о anarchji Hebrejczyków. Polityka 


№ 136— 1865, 28 Нояб, 


говорить библия объ анархш у Израильтянъ. Политика 
королей основывалась HA томъ, чтобы все предоставить 
произвольному теченїю дфлъ и предаваться роскоши; 
славиъйний изъ BCBXb, лотъ, которато Поляки наиме- 
новали великимг, Казиміръ Ш,— былъ Сарданапаломъ. 


Наконецъ послфднее переходное состояне начина- 
ется со ветупленіемъ на престолъ Яна Ольбрахта, и 
оканчивается со смертію Собћъескаго; это пертодъ боль- 
шой анархіи, Я думаю, что ежели анархическія начала 
когда либо доходили до абсолютизма; проникали д0 
самаго полюса, судебъ человфческаго рода , то вфрно, 
что эти начала, находили самое вфрное отражен въ 
Польш; но къ счастію, uacb ‘ето для всего міра еще 
He пробилъ. 


Польша всегда дфйствовала вопреки общественно- 
My стремленю. Въ то самое время, когда въ Англіи 
аристократія соединяется еъ м5щанским» классомъ съ 
baio отраничепіл королевской власти; когда во Фран- 
nia партія. короля соединяется; Ch народомъ, чтобы 
унизить дворянство; когда въ Гермаши устраивается 
союзъ возлв императорскаго трона,-- Польша уклоня- 
етея отъ вс®хъ этихъ комбинацій; средневфковая ци- 
вилизаціл ея собственно заключаетея только въ пу- 
стомъ хвастовств® восточною роскошью;ея литература— 
подд®льное подражане Латинистамь; ея республика, 
для которой словарь позаимётвовала у древиихь Рим- 


дяйъ—не болве какъ театральная декораціл; ея набож- 


ность,— какое TO преувеличенное ханжество. Въ этихъ 
Физическихь натурахъ, со всею KEOÓY3ĄAHHOCTIKO пре- 
дававшихся страстамъ , зависти себялюбя и paH- 
rasia идезловь, HBTŁ ничего ‘правдиваго, ничего 
обдуманнағә. Дворипскія предубвжденіа, доходивиия 
до ребячества и съумасшеств!я, —неповиновеше, обра- 
тившееся въ чувство чести—отуманивали већ ПОНЯТИЯ. 
Поляки поочередно были Фальшивыми роялистами, ари- 
стократами , демократами, фальшивыми католиками, 
протестантами, революціонерами, точно также какъ бы- 
ли фальшивыми дворянами, и стойкость свою явили 
только BË огношенійи сохраненя BKPHOCTA 1езуитамъ. 


Я сказалъ, что крестьянское сослове, къ которому, 
желая произнести приговоръ о народ®, всегда подобно воз- 
вратиться, еще незаявило силы жизни, разв® только въ 

` проклатіяхъ своих пановъ и въ пожарахъ ихЪ жилищу. 


Въ 964 r., т. е, во время принятія христіанства, шляхта - 


нёпоз PO ляла крестить народъ, полагая, что онъ былъ 
недо етоинъ искупленія Спасителя. Потомъ, въ 1040, 
несчастный народъ, насильно удерживаемый въ языче- 
CTBB, съ Дд®лїю, чтобы угрызешя совфети не препат- 
ствовали высасывать изъ него BCB силы, решился воз- 
стать; ужасифйшая р®зь потушила мятежъ при Кази- 
мірв Monacn. ‘Тогда To названіе slave, esclave полу- 
чила въ Европ тождественное значеше съ назван1емл» 
невольника. И разв® мы, жители береговъ Сены и 
Роны, могли бы придумать такое слово? Разв® но ACHO, 
что это ненавистное ярмо невольничества изобр®тено 
польекою шляхтою, которая, замфняя въ холопа NEMO- 
вька слова, осквернила имя Славанина ‚ самой ceób 
присвоивъ имя .Деховг, поколфше Леха, или же WAAL- 
ты, поколвніе благородныхъ ! к 


Не будемъ говорить про истребительную войну, ко- 
торую въ XVII er. Польша вела съ Запорожскими KAIA- 
ками, т. е. съ крестьянами, б®жавшими за Днъпровекіе 
пороги. Это преетупленіе никогда не можетъ быть про- 
meno Польшв, точно также, Rakb и преступлеше, с0- 
вершенное при Казимірв Моназь. Hbr» никакихъ до- 
казательствь, чтобы Польская шляхта происходила 
отъ другой крови, нежели ея крестьяне; но утнетенія, 
которымъ этотъ несчастный класеъ подвергалея Bb 
теченіи восьми етолвтій, до того успвли измфнить кре- 
етьянъ, что они даже не сохранили Физіономіи своихъ 
пановъ,до такой степени, что ученые,какъ напр. Мальтг- 
брюнә, пришли къ заключенію о существованіи въ Поль- 
шв двухъ племенъ, одного поробатителя-шляхты, дру- 
Taro покореннаго и Cb незапамятныхъ временъ обра- 
щеннаго въ рабство— холопове. Пусть народы и каж- 
дый человвкъ отд®льно BCKMU силами изофгаютъ уни- 
чиженія врожденныхъ чувствъ! 


Польскіе Славяне, не довольствуясь принятіемъ като- 
лическаго исповвданія, пожелали, по примвру западна- 
го христіанства ввести у себя дворанъ, королей и pa- 
бовъ. Дворяне скоро преобразилиеь у нихъ въ убійцъ; 
король CĄBAAACA пустымъ болваномъ; крвпостной TO- 
селянинъ нищенствующимъ, болве уничиженнымъ, не- 
жели рабы на Восток®, у Римлянъ или Грековъ. 


Нын® говорятъ въ пользу народностей. Пусть Поль- 
ская шляхта ABUTŁ собою примвръ справедливости; 
пусть возвратитъ жизнь тъмъ, у коихъ отняла землю 
и коихъ столько времени утнетала. 


Перемъны вг революціонномг правительствъ. Одинъ 
полякь, прівхавщій изъ-за границы, разсказываетъ, 
что, по слухамъ, составъ жонда народоваго перем%нял- 
ся одинадцать разъ; бол%е частыя перемвны были въ 
послвдніе три мБсяца. Причины этихъ перемвнъ были 
чисто вившнія, а именно: арестоване членовъ жонда 
нашими властями. Какъ · только болће значительное 
лицо изъ народовой организяціи или жонда было схва- 
чено, тотчасъ же остававшійся составъ жонда выби- 
ралъ новыхъ членовъ, а самъ бъжалъ заграницу, боясь, 
зтобы арестованные члены не выдали извзетныхъ имъ 
секретовъ. Понятно, какую передрягу переносятъ Te- 
перь коноводы народовой организаци. Ежеминутно опа- 
байеь попасться въ руки нашихъ властей, они забо- 
Prong болфе о личной безопасности, ч®мъ о направленїи 
лаан одной справы,еильно пощалнувщейся. Примвру 
дія: жайы н мятежа, єлБдуютъ и ел®пын RX ору- 
полиціанты омы-вбшатоли ‚ винжальщики, народовые 
Жаль а темныя личности, Этимъ тосподамъ 
дымъ ‘днем ету Невозможно, а между тъмъ Cb каж- 
ставлять при себь вится боле и болве опаснымъ 0- 

различиыя доказательства, принад- 


лежности ИХЪ къ на й р 

Е организащи. Вотъ почему 
Стало замзАТЪОЯ СЕ агентовъ жонда избавиться 
отъ полученныхЪ ими атри 


бутовль своего званія. (Б. В.) 
— Сабшимъ ПОДЂЛИТЬСЯ ch y aty 
новостью, или, по крайней mipi, тами а ц: 
Мы получили разомъ нёсколько писем ом СЛУХОМЬ. 
что и Польша начала подавать BPO a MAH. 
ресы. Эти изв%стїя идутъ ИЗЪ ОТД®ла Bapman еса ад- 
бергской желёзной дороги; въ другихъ Мста rg 
составлено н®еколько адресовъ. Жители У%здовь we 


лавскаго, кутненскаго и другихъ сами ловят» пове 


стан _ 
цевъ и организаторовь и представляют и#ъ военными, 


властямъ. Это еще важне, чёмъ адресы, особенно, 

если прим%ру этихъ у$здовъ послёдуютЪъ и другіе изъ 

тфхъ губерній, которыя подчинены граху Бергу. 
(Бирж. Bżą. H. 407) 


Въ частной корреспонденщи Pyećkaro Инвалида 
пишутъ изъ Варшавы 14 (26) ноября. Мало 10 малу 
здравый емыслъ начинаеть высказываться B'b сужде- 
піяхъ большинства зд®шнлго м®стнаго населеня, надъ 
которымъ терроризмъ однако BCE еще сохраняетъ свою 
силу. Abro дошло до тдго, что читаютъ и даже вфрять 
статьямъ, направленнымъ противъ революціонныхъ 
стремленій парти мирославчиковъ, а также опроверже- 
ню наглыхъ выдумокъ и безсовветной лжи, которыя 
разсыпаются щедрою рукою краковскимъ „Часомъ,“ 
Орїо:оп Nationale и ихъ достойными сподвижниками! 
Изобличеніе всей низости извращеннаго перевода за- 
м®тки изъ „Московскихъ BbąoMOCTEŃ* „о кипжалахъ“, 
напечатан1е тремя днями раньше о T5Xb скандалахъ, 
которые должны были разъиграться при енятш траура; 
открытіе особаго промысла факторша по дћламъ поли- 
тическихъ преступниковъ; письмо грата Саллогуба о 
дъйствіяхъ съ нимъ парижской полвціи; прокламація 
Форе о наказаніяхъ мексиканцевъ въ случав убійствъ 
Французекихъ солдатъ, ксе это не могло не остановить 
вниманіл читателей и не навести на мысли, „вызваю- 
щія Ha размышлене.“ Самолюбивые паны не MOTYTb 
простить; что ими такъ играютъ, но еще HE смъютъ 
возвысить голосъ, боясь напастей; поэтому при случаћ 
все еще считаютъ своею обязанностью рисоваться NAT- 
ріотизмомъ, высказывать невъроятныя фанта и и по- 
ъторять повветвованія достойнаго „Часа“. По словамъ 
этого органа, вполиВ соотвътетвующаго своимъ патро- 
намъ, палацъ Замойскаго былъ н®что въ родъ сборища 
сокровищъ цвлаго міра! Это-—обвтовинная земля, пе- 
редъ которою сокровища Монте-Кристо и даже сама 
Фантазія Дюма — совершенный вздоръ! 'Фдетъ ли ogn- 
церъ въ хорошемъ экипажв-—это изъ’ дома Замойска- 
го! Идеть ли Фельдфебель въ б®лыхъ замшевыхъ лер- 
чаткахъ--тоже изъ дома Замойскаго! Наглость глеветы, 
превосходящей: всякое в®роятїе , ‘вызвала CO стороны 
‚,Всеобщаго Дневника“ объявленіе, что отъ времени до 
времени тамъ будутъ появляться. опровержденія и воз- 
становлеше въ истинномъ виді: Фактовъ, извращенныхъ 
излишней услуживостью или извфетнымь количеством 
злотыхъ ; перетянувшихъ честь, совфеть И здравый 
смыслъ н®которыхъ писавъ! Всему, есть конец»; HQ бу- 
деть ли конецъ этимъ паглымъ выдумкамъ и, злоуцо- 
требленїю печатнымъ словомъ? Судя по ходу д%лъ, 
памъ кажется, что именно теперь начнутся ,,колоссалр- 
ных враки,“ какихъ еще не бывало Ha CBBTB, если доз 
пустить, что ложь и:клевета могут» получить большее, 
развитіе,: чЬмъ оно выказалось Bb подпольныхЪ изда- 
ніяхъ жонда и подкудленныхъ иностранных» газетах»! 
По словамъ знающихъ людей, одинъ, изъ. таковыхъ 
рыцаретвующихъ органов ,,безъ страха и упрека“ по- 
лучаетъ за свои разглагольствоватя 200,000’ хранковъ 
субсиди ежегодно! По слухамъ, жондъ, которому теперь 
придумали особое назваше, видя, что ему не сдобровать 
въ Варшаві, перебрался на провинцию. Онъ состоить 
изъ молодых, HO самыхъ отчаянныхъ мирославчиков», 
самому старшему, говоратъ, изтъ и 25 л®тъ. Эго весь- 
ма ввролтно, потому что м®ры, принимаемыя револю- 
цїонною -партїбю ‚,запаленныхъ,‘® доказывает, Bb Ka- 
кихъ рукахъ находится личная безопасность и имуще- 
ство мЪстныхъ жителей, - и что только въ голову таких 
господъ: можеть налетьть та, безурядица и в®торъ “Cb 
OTCYTCTBIEMb BCAKATO нравственнаго чувства, подъ TA- 
жестью которых» гибнуть лучшія силы, лучшія сред- 
ства края! 


Движеніе, въ начал аристократическо-клерикальное, 
ipioópbao характеръ возмутительнаго терроризма. Мы 
полагасмъ, что на будущее время дарованіе правъ 
самоуправленія и полной -OCHĄROGTA крестьянамъ CO- 
ставитъ значительный: и :ёдва-ли сокрушимый противу 
въсъ  безпорядочнымъ стремленямъ, развивающимся 
лодъ вліаніемъ прошлаго и поджигательствь изви?. 
Сверхъ того средній классо дворянства, несмотря на то, 
что многаго лишится, съ справедливымъ и соверщенно 
необходимым» рЬшеніемъ польскаго  крестьянскаго’ BO- 
проса, долженъ принать сторону правительства и даже 
теперь, разсвявшшиеь по разиымъ городамъ и городкамъ 
Европы, обыватели ничего такъ не желаютъ, какъ CKO- 


‚ ръйшаго возстановленя порядка и спокойствия, чтобы 


хотя н®еколько привести въ порядок свой ABNA и вздох- 
нуть свободно! "Каждый ‘изъ нихъ им®лъ\ столько, ACO 
могъ жить, стараясь Bb хозяйств». своем Hploópkcra 
столько. средетвъ, чтобы по крайней м®р® свести концы 
съ концами! У нихъ есть еще надежда поправиться, 
потому что за границей они не чувствуютъ всей тяже- 
сти положенія зд®шнихъ помъщиковъ, принужденныхъ 
волею неволею прибвгать къ одолженіямъ отъ жидовъ, 
а извфетно, во что обходятся такія одолженія! Аристо- 
кратія, обремененная долгами и честолюбивыми замыс- 
лами, руководимая: ‘искусной рукой духовенства, . могла 
разечитывать поправить свои запутанный двла; мелкая 
шляхта, ни къ чему негодная и неимфющая что терять, 
по CBOHMb стариннымъ понят1ямъ и преданіямь могла 
надфяться что либо выиграть; только обыватели средней 
руки рисковали больше другихъ и изъ них» TO, нфтъ 
сомн%нія, составится партія, на которую можно. будеть 
опереться правительству, Говорить; 00% ATOMA. съ па- 
нами—-нечего; необходимость, —сильнфйшее изъ дока- 
зательствъ, ясно указываетъ имъ настоящую дорогу, и 
если мысль объ этой необходимости отвергается ими 
гласно въ ‹евоемъ кругу, то глубоко чувствуется и NO- 
нимаетея каждымъ. Такъ въ одномъ пйсъм®, получен- 
номъ HBCKOALHO дней тому назадъ, выражается надежда. 
одного изъ такихь господъ, что „можетъ быть Богъ 
дастъ, и настоящее горестное положеніе д®лъ вскор% 
прекратится.“ ‘Конечно, русскїе‚,зд®съ находищіеся, съ 
такимъ же, если не съ большимъ петерпђніемъ ORU- 
даютъ прекращешя ‚‚горестнаго положешя дълъ,“ TEM» 
болфе, что не увлекаясь, они могутъ ясиће вид®тЬ BCIO 
бездну золъ, обрущившихся на край, благодаря увлече- 
нію и безразсудному легкомыслію н®которыхъ классов»; 
и сожал®ть о ел®пыхъ орудіяхъ иностранных» домага- 
тельствъ; „не BBAAIOTh 00, что творятъ.“ 
(Рус. Инв. Н. 256). 
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zasadzała się na zostawieniu samowolnego biegu rzeczy i 
na nurzaniu się w rozkoszach; najsławniejszy ze wszyst- 
kich, ten, którego Polacy przezwali W 1 elkim, Kazi- 
mierz III, był Sardanapalem. 


Nakoniec ostatnie przesilenie poczęło się przy wstąpie- 
niu na tron Jana Olbrachta, a kończy ze śmiercią Sobies- 
kiego; jest to okres wielkićj anarchji. Jeżeli, jak sądzę, 
pierwiastek anarchiczny dochodził kiedy aż do absolutu, 
aż do bieguna doli rodzaju ludzkiego, - w konstytucji 
państw, to pewna, że ten pierwiastek znajdował swój pra- 
wdziwy wyraz w Polsce, ale szczęściem, przyznać należy, 
że jego godzina jeszcze dla świata nie wybiła. 


Polska działała zawsze na przekorę ruchowi powszech- 
nemu. W Anglji arystokracja porozumiewa się 2 miesz- 
czaństwem dla ograniczenia królewsxości; we Francji 
królewskość łączy się z gminami dla upokorzenia szlach- 
ty; w Niemczech tworzy się Rzesza około wrzeciądza ce- 
sarskiego. 

Polska wyłamuje się od każdego z tych trybów; rzeko- 
ma jej cywilizacja w wiekach średnich, jest tylko czczóm 
popisywaniem się ze wschodnim przepychem; jéj literatura 
mdłóm naśladownictwem Latinistów; jéj rzeczpospolita, 
którćj słownika pożyczyła u dawnego Rzymu, jest dekora- 
сја teatralną; jéj nabożeństwo najprzesadniejsze bigoterją. 

Nie prawdziwego, nic obmyślanego nie база się 
w tych naturach zmysłowych, wylanych na całą zapamię- 
tałość namiętności, na wszystkie zawiści samolubstwa, na 
wszystkie fantazje ideału. Przesąd szlachecki posunięty 
aż do dzieciństwa i szaleństwa, niekarność zamieniona na 
punkt honoru, bałamuci wszystkie wyobrażenia. Polacy 
po kolei są fałszywymi rojalistami, fałszywymi arystokra- 
tami, fałszywymi demokratami, fałszywymi katolikami, 
fałszywymi protestantami, fałszywymi rewolucjonistami, 
jak byli fałszywą szlachtą; tylko wytrwali w wierności 
dla Jezuitów. 


> 


Powiedziałem, że lud, do którego zawsze wrócić trzeba, 
aby wydać sąd o jakim narodzie, nie dał jeszcze znaku ży- 
cia, chyba w przeklęctwach panów i pożarach ich dworów. 
W roku nawrócenia do wiary 974, szlachta niepozwala 
chrzeić ludu, mniemając, że nie był godnym odkupienia 
Chrystusowego.  Późnićj, 1040, nieszczęsny gmin, gwał- 
tem trzymany w pogaństwie, aby bez zgryzoty sumienia 
wolno było wysysać jego siły, ośmielił się powstać; stłu- 
mila go więc rzeź najstraszliwsza pod Kazimierzem M ni- 
chem. Wówczas to nazwa Slave, esclave, stała 
się w Europie jednoznaczną z nazwą niewolnika. Qzyż 
my mieszkańey brzegów Sekwany i Rodanu, mogliśmy 
wynaleźć to słowo? Czyż nie jest rzeczą jasną, że to ohy- 
dne piętqo niewolnictwa jest wynalazkiem szlachty pol- 
skićj, która zamieniając w chłopa człowieka, sło- 
wa, znieważyła imię Słowianina, sama przywłaszczając 
dla siebie nazwę Lechitów, pokolenia: Lecha, albo 
raczój szlachciceów pokolenia szlachetnego! 


Pomijam wojnę wytępienia toczoną w XVII wieku 
z Kozakami zaporozkimi, to jest ze zbiegłymi chłopami za 
progi dnieprowskie, zbrodnię nigdy nieprzeba- 
czoną Polsce, równie jak zbrodnia okrutnego uśmie- 
rzenia dokonanego pod Kazimierzem Mnich em! 

Nic nie dowodzi, aby szlachta polska była innćj krwi, 
jakjój kmiecie; ale takie były przez ośm wieków 
udręczenia znoszone przez tę nieszczęśliwą klassę, że nie 
nie zachowała nawet z fizjonomji swych panów, tak dale- 
се, że. uczeni, jak Malte-Brun, wpadli na myśl 
istnienia w Polsce dwóch plemion, jednego zdobyweze- 
go szlachty, drugiego podbitego iod niepa- 
miętnych czasów obróconego w niewolę, chłopów. 
Niech narody i każdy człowiek z osobna, najmoenićj uni- 
kają gwałcić wrodzone uczucia! 


Słowianie polscy, nie przestając na przyjętćj przez 
siebie wierze katolickićj, zachcieli na wzór chrześcijah- 
stwa zachodniego zaprowadzić u siebie szlachtę, królów 
i niewolników. Szlachta wyrodziła się prędko u nich 
w zbójeów; królewskość została czczym bałwanem; pod- 
dany wieśniak nędzniejszym, bardzićj spodlonym, niż nie- 
wolnicy na Wschodzie, u Rzymian lub Greków. 

Przemawiają dziś za narodowością. Niech szlachta 
polska piórwsza uczyni z siebie sprawiedliwość , niech 
przywróci byt tym, którym wydarła ziemię i których od 
tak dawna uciska. 
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— Przemiany w rewolucyjnym rządzie. 
Pewien Polak przybyły z zagranicy opowiada, iż podług 
wieści, skład rządu narodowego zmieniał się 11-ście razy. 
Bardzićj częste przemiany były w ostatnich trzech mie- 

‹ siącach. Przyczyny tych przemian były czysto zewnętrz- 
ne, a mianowicie: aresztowanie członków rządu przez na- 
sze władze. Skoro tylko znaczniejsza osoba z narodowćj 
organizacji lub rządu była schwytana, natychmiast pozo- 
stały skład rządu wybierał nowych członków, a sam ucie- 
kał za granicę, lękając się żeby aresztowani członkowie 
nie wydali wiadomych im tajemnic. Łatwo zrozumieć, 
jaka trwoga teraz ogarnęła przywódców narodowćj orga- 
nizacji. Co chwila obawiając się wpaść w ręce naszych 
wladz oni starają się bardziej o swe osobiste bezpieczeń- 


stwo, niż o kierunek sprawy narodowój, silnie zachwianćj. 


Za przykładem członsów powstania idą i ślepe ich narzę- 
dzia: żandarmi wieszający, sztyletnicy, narodowi policjan- 
ci i inne ciemne osobistości. Ci- panowie za granicę ucie- 
Каб niemogą, a tymczasem codziennie, staje się coraz nie- 
bezpiecznićj trzymać przy sobie rozmaite dowody należe- 
nia do organizacji narodowćj. . Oto dla czego zaczęto po- 
strzegać dążność ajentów „rządu** , uwolnienia się od o- 
trzymanych przez nich atrybutów stanu swego, (W. G.) 


— Spieszymy podzielić się 2 czytelnikami przyjemną 
nowiną, albo też przynajmnićj przyjemną pogłoską. 0- 
trzymaliśmy razem kilka listów zawiadamiających, że i 
Polska zaczęła podawać wierno-poddańcze adresy, -Wia- 


domości te idą z oddziału warszawsko-bydgoskićj kolei ` 


żelaznćj; w innych miejscach również ułożono kilka ad- 
resów. Mieszkańcy powiatów włocławskiego,  kutneń- 
skiego i Innych sami chwytają powstańców 1. organizato- 
rów i przedstawiają ich władzom wojskowym. То jesz- 
cze jest ważniejsze niż adresy, a szczególnićj jeśli za przy= 
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gubernij, które 


kładem tych powiatów pójdą iane z tych 
(Wiad. б.) 


są podwładne hrabiemu Bergowi. 


Warszawa, dnia 14 (26) listopada. 

Powoli zdrowy rozsądek zaczyna się wypowiadać W 84- 
dach większości tutejszćj miejscowćj ludności, nad którą 
terroryzm jednak zawsze jeszcze zachowuje swą siłę. Do- 
szło do tego już, że czytają inawet wierzą агїукШ0Ш 
skierowanym przeciw rewolucyjnym dążnościom Í 
Mierosławczyków, również jak zaprzeczeniom bezczelpych 
wymysłów i niesumiennych kłamstw, które rozsypują się 
szezodrą ręką przez С z a s krakowski, „Opinion Natio- 
nale“ i ich godnych popleczników! Wyświetlenie é 
nizkości przekręconego tłumaczenia notatki z „Moskiew- 
skich Wiadomości“ o „sztyletach“; wydrukowanie tr 2 6“ 
ma dniami naprzód o tych skandalach, które miały odbyć 
się przy zdjęciu żałoby; odkrycie osobnego rzemiosła fa К^ 
torek w sprawach politycznych przestępców; list brá- 
biego Sołłohuba o postępowaniu z nim policji paryzkićj; 
proklamacja Forey'a o karach nad Meksykanami w razie | 
zabójstwa żołnierzy francuzkich,— wszystko to nie mogl 
nie zastanowić uwagi czytających i ше naprowadzić 08 
myśli „wywołujące rozwagę.'* Samolubni panowie ше mo- 
gą darować, że oni są taką igraszką, lecz jeszcze nie 0% 
śmielają się podnieść głosu lękając się napaści; dla tego 
też przy zręczności zawsze jeszcze poczytują sobie za 0b07. 
wiązek malować się patrjotyzmem, wypowiadać nieby- 
wale fantazje i powtarzać opowiadania godnego С z a s w 
Podług słów tego organu, w zupełności odpowiedniego 
swoim patronom, pałac Zamojskiego był w pewnym 
względzie zbiorem skarbów całego świata! То obiecana 
ziemia, przed którą skarby Monte-Christo, a nawet fanta- 
zja Dumasa — zupelne zero! Czy to jedzie oficer w pię- 
knym ekwipażu — to z domu Zamojskiego! Idzie feldfe- 
bel w zamszowych białych rękawiczkach — również z do- 
mu Zamojskiego!  Zuchwałość potwarzy przechodzącój 
wszelkie prawdopodobieństwo wywołała ze strony ,,Dzien- 
nika Powszechnego* ogłoszenie, iż od czasu do czasu tam 
będą ukazywały się zaprzeczenia i sprostowania w rze- 
czywistóm świetle faktów, wypaczonych przez zbyteczną 
usłużność lub przez pewną ilość złotych, które przecią- | 
gnęły honor, sumienie i zdrowy rozsądek niektórych baz- 
graczy! Wszystko mą swój koniec! lecz będzie li koniec 
tym zuchwałym wymysłom i nadużyciom drukowanego. 
słowa? Sądząc 2 Ки rzeczy, nam się zdaje, iż właśnie te- 
raz zaczną się „kolosalne Kłamstwa“, jakich jeszcze nie _ 
bywało na świecie, jeśli przypuścić, iż kłamstwo ї potwarz 
mogą otrzymać wielki rozwój, jakiemi się one okazały 
w podziemnych edycjach. rządu i podkupionych zagranięz= :: 
nych gazetach! Podług słów ludzi świadomych, jeden z ta- 
kich rycerskich organów „bez strachu i wyrzutu“ otrzy- 
muje za swe gawędy 200,000 franków subsidjum corocz- 
nie! Wedle pogłosek rząd, któremu teraz. wymyślono 
шипа nazwę, widząc, że mu już trudno poradzić w Warsza- 
wie, przeniósł się na prowincję. On się składa z młodych, 
lecz najzagorzalszych Mieróslawczyków, najstarszy mówią 
że niema 25 lat. “Го bardzo prawdopodobne, gdyż środki 
przedsiębrane przez partję rewolucyjną „zapalonych“ do- 
wodzą. w. jakim ręku znajduje się . osobiste bezpieczeństwo ' 
i majątek miejseowćj ludności i że tylko do głowy takich 
ichmośćiów może przylecieć taki nieład i wialr z wyjąt. 
kiem wszelkiego moralnego uczucia, pod ciężarem których 
giną najlepsze siły, najlepsze środki kraju! те 


Rach z początku arystokratyczno - klerykalny, przyjął 
charakter oburzającego terroryzmu. My sądzimy, iż w 
przyszłości nadanie praw samorządu і zupełnćj osiadłości ` 
włośclanom postawi znaczną 1 może nienaruszoną prze- 
szkodę Ша burziiwych dążności rozwijających вів pod 
wpływem przeszłości 1 poszeptów zewnętrznych, Prócz 
tego „Średńia klassa dworzaństwa*, niezważając na to, iż 
wiele utraci przy sprawiedliwóm 1 zupełnie nieodzownóm 
rozwiązaniu polskićj włościańskićj kwestji, powinna wziąć 
stronę rządu, i nawet obecnie rozrzuceni po różnych mia- © 
stach i miasteczkach Europy, „obywatele“ niczego tak nie: 
pragną, jak conajrychlejszego przywrócenia. porządku 1 
spokoju, żeby choć cokolwiek przyprowadzić do u 
swe interesa i odetchnąć swobodnie! naa 1 Бр, 
tyle, iż mógł żyć, usiłując w gospodarce zdobyć się na ty- 
le środków, żeby przynajmniej związać koniec z końcem! 
U nich jest jeszcze nadzieja poprawienia się, gdyż за вга- 
nicą oni nie znają całego ciężaru pozycji tutejszych oby- 
wateli, zmuszonych chcąc niechcąc uciekać się do poży- 
czek u żydów, a wiadomo co megi takie pożyczki! A- 
rystokracja obarczona długami i dumnemi zamiarami, 
przewodniezona. .zręczną ręką duchowieństwa, mogła li- 
czyć na poprawienie swych interesów zaplątanych; drobna 
szlachta піс warta 1 niemająca піс do stracenia, wedle 
swych dawnych pojęć 1 tradycij mogła mieć nadzieję ja- 
kiejś wygranej; tylko obywatele średnićj klassy ryzyko- 
wali więcćj od innych, i z nich bez wątpienia utworzy się 
partja, na którćj można będzie oprzeć się rządowi. Z pa- 
nami niemą co o tćm mówić; konieczność, — najsilniejszy 
ze wszystkich dowodów jasno wskazuje im należytą 
drogę, i jeśłi myśl о 16} konieczności bywa odrzucona przez 
nich głośno we własnóm ich kółku, to jednakże każdy ją 
głęboko pojmuje i odczuwa. Tak w jednym liście, otrzy- 
manym przed kilku dniami, wypowiada się nadzieja jedne- * 
go z takich ichmościów, iż może „da Pan Bóg obecny smu- 
tny stan rzeczy prędko przeminie.'* Zapewnie Rossjanie 
tu znajdujący się z równą, jeśli nie z większą niecierpli: 
wością oczekują końca „smutnego stanu rzeczy,* tóm 
bardzićj, iż nie unosząc się oni mogą jaśnićj widzieć całą 


otchłań nieszczęść, spadających na kraj, dzięki uniesie- 


niom i nierozsądnćj lekkomyślności niektórych Klass, — 
i ubolewać nad ślepemi narzędziami zagranicznych wy. 
magań,— „bo nie wiedzą со czynią.*— (Тї. Ross.) 
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BB ОФИЩАЛЬНОМЪ ОТДЪЛЪ будуть помфщаемы већ распоряженії начальства, имфющия He- 
посредственное и обязятельное отношеше къ губ. Виленской, Гродненской, Минской, Ковенской, Моги- 


левской и Витебской. 
Под 


Ha годъ: въ Вильн% 10 p. съ пересылкою во Beh города Е p: | 


- На полгода: 


_ ПОДПИСКА HA 1864 TOD 


ВИЛЕНСКШ ВЪСТНИКЪ 


будеть издаваться и въ будущемъ 1864 году, три раза въ недфлю, по вторникамъ , четвергамъ и суб- 


BMAZECKIEE BĘKCTHNK'E 
Prenumerata na rok 1864. 


KURJER WILENSKI 


ПИСНАЯ Ц-БН А: 


Ha одинъ м®сяцъ въ Вильне . 


— 


р. 


ПОДПИСКА ПРИНИМАЕТСЯ : 


Bb ВИЛЬНЪ: въ Редакціи Газеты и въ газетной экспедищи. 
Bb С:-ПЕТЕРБУРГЂ: у М. Вольфа и въ Первораврядной xon- 
тор II. В. Васильева, на углу Невскаго и большой Садовой Bosat 


Пассажа, домъ Кусова. 


Bb MOCKBB: у г. Черенина, на Никольской улицъ домъ 


грата Шереметьева. 
Bb 


ВАРШАВВ: въ кнтжномъ магазинь Цельеа Левицкаго и 


въ Почтамт%. 


Bb KIEBD: въ книжномъ магазин Идвзиковскаго. 
Tr. Подписчики, желающіе получать газету съ первыхъ М 'N., благоволятъ обращаться съ требованіями за- 
благовременно, им®я въ виду, что въ настоящее время, денежныя корреспонденции, особенно изъ отда- 
ленныхъ губерній, получаются, какъ это уже неоднократно нами испытано, едва черезь несколько недЪль. 

Еще разъ повторнемъ покорнъйшую просьбу о высылкъ слъдуемыхъ денегъ за Вветникъ, посылаемый 


А. КИРКОРЪ. 


Wiado 


добсел® въ долгъ. 


UWiLlnEo , 27 listopada. 
POGLĄD OGÓLNY. 

Do sprawy szlezwizko - holsztyńskićj 
domieszało się jeszcze zadanie pieniężne. 
Austrja postanowiła działać wspólnie z Pru- 
sami 1 oba rządy są tego zdania, że książę 
Fryderyk na Augustenburgu przed dal- 
szćm popieraniem swych roszczeń, powi- 
nien najprzód zwrócić 3 miljony talarów, 
wypłaconych dawnićj jego rodzinie za zrze- 
czenie się praw do spuścizny duńskićj. 
Spółcześnie Austrja dopomina się od Danji 
wypłacenia pół piąta miljona złotych nie- 
mieekich za nakłady wojenne, poniesione 
przy osadzeniu księstw w 1850-m roku. 
Danja zapewniła Austrji opłatę tćj sum- 
my, lecz dotąd nie uiściła się z długu, tak, 
że doliczając odsetki, Austrja ma prawo 
wymagać około 6-ciu miljonów złotych. 
Co do książęcia na Augustenburgu, ZWO- 
lennicy jego utrzymują, że zaliczone 3 mi~- 
Бопу talarów nie były wcale wynagrodze- 
niem za prawo spadkobierstwa, lecz że 
pochodziły z kupna dóbr ziemskich, posia- 
danych w księstwach przez dom Augu- 
stenburski i sprzedanych przezeń koronie 
duańskićj. 


porzędne 


estwo saskie poczytuje się być zupełnie 


przez 
KAROLA SEELSPIELDA. 


(Dalszy ciąg, ob. №. 135) 

Wszyscy stali w kółku pod sklepie- 
niem drzewa, Bob był we środku. 

Drżał jak liść osiny,z wzrokiem utkwio- 
‚ nym w świeżą mogiłę, która się wzno- 

siła, о trzydzieści kroków od pnia. 

W mogile tćj spoczywał zamordowany. 
Cudowna mogiła! Żaden poeta nie mógłby 
żądać dla siebie, nie mógł nawet wyobra- 
zić sobie piękniejszćj! Miękka murawa, 
wspaniałe sklepienie, które sama natura 
stworzyła, wieczny cień niedostępny dla 
promieni słonecznych.... 

Bob, alkald i towarzysze jego, pozsia- 
dali z koni. Jeden z nich oderznął 1ав- 
so od siodła Boba, przerzucił koniec jeden 


przez. gałąź, a 2 obu końców zrobił petlę. | 


Po tych przygotowaniach alkald zdjął 
czapkę i złożył ręce; Wszyscy poszli za 
przykładem jego, Bob z ponurym зууга. 
zem zwiesił głowę. 
ku niemu irzekł: r 7 

— Bob! — będziemy się modlić 7% 
twą biedną duszę, która musi się teraz 
rozłączyć z grzesznóm ciałem. 

Bob nie słyszał. + 

— Bob!— rzekł znowu sędzia. 

Bob zadrżał. 

— Chciałem coś powiedzieć — zawo- 
łał nagle nieprzytomnie — chciałem coś 


_ powiedzieć! 


Alkald zwrócił się. 


Bb МИНСКЪ у г. Прокоповича. 


ленбаха. 
За границею подписываться можно 


подписки, 


Bob powiódł do koła dzikim wzrokiem, 
usta jego poruszyły się, lecz duch jego 
zdawało się, nie był już па tćj ziemi, 

— .Bob!— rzekł znowu sędzia: -— bę- 
dziemy się modlić za duszę twoję. 

— Módlcie się, módlcię! — деки 
Bob:— modlitwa wasza będzie mi po- 
trzebną. 

Alkald modlił się powoli i głośno, mo- 
dlił się wzruszonym, przenikającym do 
głębi głosem. 

— Ojcze nasz, któryś jest w niebie- 
siech... 

Bob powtarzał za nim każdy wyraz. 
Kiedy wyrzekł: „i odpuść nam nasze wi- 
пу“, głos jego wyrwał się z głębi zbola- 
16] duszy przeraźliwym jękiem. 

— Zlituj się, Panie, nad duszą jego! — 
skończył alkald. 

— Amen!— dodali wszyscy. 

Wówcas jeden z korregidorów zarzu- 
cił petlę na szyję Boba, drugi zawiązał mu 
oczy, trzeci wydobył nogi jego ze strze- 
mion, czwarty zaś stanął z podniesionym 
biczem za mustangiem. Wszystko to wy- 
konano w cichości w najglębszóm milcze- 
niu, uroczyście!... 

Bicz spadł, Mustang odskoczył. W tój 
ваше) chwili, Bob z rozpaczą chciał 
at za cuglei krzyknął przeraźliwie 
„stój“ | 

` Ale już było za późno— Bob wisiał. 

Dotąd brzmi W ustach moich ten 
okropny krzyk „stój!“ Krzyk ten wy- 


На три мъсяца 3 руб. съ пересылкою BO вез торо, 50 
СИ 


Bb КОВНО у i. Емиля Мронговіюса, 
ВЪ ЖИТОМИР въ книжномъ магазин Будкевича. 


Въ КАМЕНЕЦЪ-ПОДОЛЬСКЪ, въ книжномъ магазин» Kan- 


скомъ и Тильзитскомъ, гдф и сообщаются условія заграничной 


skićj i Witebskićj. 


będzie wychodzić i nadal trzy razy na tydzień, we wtorki, czwartki 1 sobo.y. 


DZIAŁ URZĘDOWY zawierać będzie wszelkie rozporządzenia władz Wyższych, mające bez 
pośredni obowiązujący stosunek do gubernji Wileńskićj, Grodzieńskićj, Mińskićj, Kowieńskićj, 


Mohylew 


CENA PRENUMERATY: 


‚ тв, 3 z przesyłką rs. 3 kop. 50. 


Na rok м Wilnie rs. 10 z przesyłką rs. 12. Na kwartał . . 
Na półroku — — 5 — — 6. Na miesiąc w Wilnie —. 1 
PRENUMERATA PRZYJMUJE SIĘ: 
W Wilnie: w Kantorze Redakcji i w etspedycji gazet, 


W St-PETERSBURGU; u M. Wolfa, i w pierwszorzędnym Kan- 
torze Р. W. Wasiljewa, na rogu Newskiego prospektu i Wielkićj sa- 
dowój, obok Passażu, w domie Kusowa. 

W MOSKWIE: u księgarza Czerenina , 
w 4. hr. Szeremietjewa. 

W WARSZAWIE: W księgarni Celsa Lewiekiego i w Pocztamoie. 


przy ulicy Nikolskićj, 
въ цочтамтахъ Берлин- 


dowody. 
Jeszcze raz ponawiamy 
kredyt. 


mości Zagraniczne. 


nego praktycznego pożytku. Tćm zaś nie- 
podobniejszćm okazałoby się jego zebra- 


r 


о, 


oska: 


alkald. 

Olbrzymia pierś jego podnosiła się, jak 
gdyby miała pęknąć. Rysy twarzy były 
nieruchome. 

— W San-Antonio, w Padre Josć — 
wyrzekł, Bob ochrzypłym głosem. — 
Strzeż... cie... się!... 

— A więc on zdrajca! — szapnęli 
wszyscy nieprzytomni. | 

Wiadomość ta tak przeraziła alkalda, 
że siły go opuściły i Bob wypadł z rąk 
jego i znowu zawisł na lasso. 

Alkald rzucił nieprzytomnóm okiem 
na Boba, na obecnych i wyrzekł z cicha: 


cego w objęcia i podtrzymuje na swoim 
koniu.. 

Jedną ręką podtrzymując Boba, drugą 
starając się rozwiązać petlę, olbrzymia ta 
postać drżała z nieopisanćj trwogi, Sce- 
na ta miała w sobie coś okropnego! Pro- 
kurator i korregiderowie stali jakby bez 
życia. А 

— Whisky! whisky! Kto ma whisky? — 
krzyczał sędzia. 

Jeden z obeenych podbiegł z butel- 
ką whisky, drugi podtrzymywał ciało 


powieszonego, trzeci nogi jego; alkald | — Zdrajca! 
wlał mu do ust kilka kropel. Przytóm | — Obywatel i zdrajca! — mruczeli 
utkwił w Boba wzrok tak rozpaczliwy i | wszyscy. 


pelen trwogi, jak gdyby od przebudzenia 
się Boba zależało jegożycie. Dlugo sta- 
rania wszelkie były bez pomyślnego sku- 
tku; na szczęście, chusteczka, którą za- 
pomniano zdjąć z szy i, nie dała przeła- 
mać się pacierzowi szyi. Nareszcie Bob 
otworzył straszne swe oczy. 

— Bob! — szepnął sędzia głuchym 


— Obywatele — wyrzekł alkald gło- 
sem syczącym bez dźwięku. —Nie mamy 
czasu do stracenia, — nie traćmy ani chwi- 
li; ząraz musimy porwać Johna. 

— Niema czasu do stracenia, trzeba 
schwytać Johna! — zawołali wszyscy. 

— Trzeba natychmiast udać się do- 
San-Antonio! — szepnął alkald znowu. 


glosem. — Do San-Antonio! —zawołali wszys- 
Bob spojrzał na niego przenikliwóm |cyi jak mary zniknęli z pod patryarchy. 
okiem. Kiedy już byli zewnątrz sklepienia ol- 


— Bob! — szepnął znowu alkald:— 
chciałeś coś powiedzieć... о Johnie? nie 
prawdaż? 

_ — John!— rzekł Bob ochrzypłym gło- 
вет. John... 


— Со John? 


brzymiego drzewa, spojrzeli raz jeszcze 
pytająco na alkalda, na siebie , wskoczyli 
na mustangów i udali się wszyscy w kie- 
runku San-Antonio. 

Alkald pozostał sam jeden, w głębokićra 
zamyśleniu z śmiertelną blądością na twa- 


= 
ы... 


— John w San-Antonio? — szepnął 


gn —— Z TA 


—е————Е —————————————————— 


W KIJOWIE: w księgarni Idzikowskiego. 

W MINSKU: up. Prokopowicza. 

W KOWNIE: u 

W ŻYTOMIERZ 

W KAMIEŃCU-PODOLSKIM: w księgarni Kallenbacha. 

Za granicą prenumerować można w pocztamtach berlińskim i tyl- 
Życkim, gdzie też o cenie zagranicznćj informacja się udziela, 


. Emila Mrongowiusa. 
: w księgarni Budkiewicza. 


Pp. Prenumeratorowie życzący niedoznać zwłoki w odbieraniu NN. pisma, upraszają się 0 wcze- 
sne zgłoszenie się do Redakcji, mając na względzie, że obecnie przesyłki pieniężne, szczególnie 
z oddalonych gubernij, dochodzą zaledwie w kilka tygodni, jak już tego mieliśmy niejednokrotne 


prośbę o nadesłanie pieniędzy należnych za Kurjera posyłanegoż dotąd па 


А. Н. KIRKOR. 


ZZ, 


сё] pragnąć, niepokonane trudności wynu- 
rzają się ze strony Wielkićj Brytanji. 

Rząd frańcuzki dotąd jeszcze nie prze- 
mówił, bo też dzienniki nie umieściły ed- 
powiedzi głównych mocarstw; ale M o- 
nitor zaprzeczył wszelkiego urzędowe- 
go pochodzenia świeżo w Paryżu wydanćj 
broszurze pod napisem: „Cesarz Napole- 
on Ш i Kongres.* Wnioski jéj mogłyby 
zwrócić uwagę, gdyby tak uroczyście nie 
zapowiedziano, że jest ona tylko wyrazem 
pojedyńczego i nieupoważnionego myśli- 
ciela. 

Wićmy, że królowa hiszpańska, królo- 
wie portugalski, belgijski, włoski, że suł- 
tan turecki, już odpowiedzieli na listy 
cesarskie ; ale dzienniki umieściły do- 
tąd tylko tekst odpowiedzi króla szwedz- 
kiego; list więc jego jako mający powab 
świeżości przytaczamy tu w dosłownćm 
tłómaczemiu: 

„Mości panie, bracie i przyjacielu, 

„» List, który w. e. mość raczyłeś do mnie 
pisać pod dniem 4 bież. miesiąca, wręczo- 
пу mi został przez waszego posła. Sądzę, 
iż powinienem niezwłocznie odpowiedzieć 
na wezwanie do uczęstnictwa w kongre- 
sie, który w. с. mość radzi zebrać w Pa- 
ryżu, a którego cel powinien upewnić pod- | 
stawy utrzymania powszechnego pokoju 
w Europie. Cokolwiek przyczynić się mo- 
że do osięgnienia tak pożą anego celu, ma 
prawo do mojćj zgody. Pośpieszam więć 
uwiadomić w. c. mość, że przyjmuję we- 
zwanie 1 nie omieszkam najpewnićj przy- 
być, jeśli otrzymanóm Bede spółuczę- 
stnictwo innych państw europejskich. 
„»Tóm mnićj mogę opóźniać zespolenie 
się moje ze wspaniałemi zamiarami w. c. 
mości, że zjednoczone królestwa, wolne 
od widoków dumy i pobudek obawy, nie 
będą kierowane na tego rodzaju kongre= 
sie wyłącznemi dla siebie dogodnościami, 
i mogą z najzu ełniejszą bezstronnością 
oddać się poszukiwaniu najwłaściwszych 
środków do zapewnienia powszechnego 
dobrobytu ludów; ugruntowania na zasa 
dach szerokich, sprawiedliwych itrwałych 
utrzymania pokoju, i usilności naprawie- 
rzy. Lodowata nieruchomość odbiła się 
w całćj Jego postawie, oczy utkwione by- 
ły z bojaźnią na oddalających się. 

Nagle, jak gdyby się ze snu ciężkiego 
obudził, schwycił mnie za rękę i zawołał: 

— Śpiesz się pando mnie, do domu 
mego, śpiesz, nie żałuj konia. 

Zmień tam koni, weź z sobą Ptoli i 
jedź co najprędzćj do San-Felipe, i opo- 
wiedz wszystko, eo się stało, coś widział 
1 słyszał, opowiedz to Stefanowi Austine, 

— Jednak... sędzio... 

— Śpiesz się, jedź, nie żałuj konia, je- 
żeli chcesz wyświadezyć przysługę Texa- 
sowi! Przywieź stamtąd żonę i córkę 
moję. 

Mówiąc to, pędził muie rękami, całóm 
ciałem; uczucie gwałtownćj niecierpliwo- 
ści zmieniło rysy jego do niepoznania, tak 
był w tój chwili strasznym, żem nie miał 
czasu zdać sobie sprawę z tego, czego 
byłem świadkiem — i nieczekając dłużćj, 
spiąłem konia ostrogą, i pojechałem, 

Jadąc koło lasu, obejrzałem się: alkal- 
da już nie było. 

Mustang mój leciał jak strzała. W до- 
mu ааа zmienilem konie, wziąłera 
z sobą Ptoli, pojechałem do San-Felipe i 
poszedłem do półkownika Austina. 

Kiedym mu wszystko opowiedział — 
zbladi, kazał natychmiast osiodłać konie 
i uwiadomić o tóm sąsiadów: 

(Dalszy ciąg nastąpi)- 


и 
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x 
№1 
nia w sposób sprawiedliwy krzywd, które 
jawnie wynurzyły się w mêjedném miej- 
scu; a. razem krolestwa zjednoczone 


też 
ać będą nadwątlenia praw godziwie 
nabytych i spełnianych przez ścisle szano- 
wanie wypływających z nich obowiązków. 


„Jeżeli cel przez w. c. mość zamierzony 
„osięgniętym zostanie, będzie wiecznym 
„dla niego zaszczytem zagajenie dżielła 
„równie błogiego dla panujących, jak dla 


„kladów. 


„będę szczęśliwym, jeśli okoliczności po- 
„awolą połączyć moje usiłowania z usiio- 
»Waniami innych panujących Európy, dla 
„urzeczywistmenia tak zdawiennego przed- 
nSIęWZięcia; szezególnićj zaś, że znajdę zrę- 
„641036 ponowienia osobiście wyrazów: wy- 
„sokiego poważania i niezachwianćj przy- 
›)®®ш, z jakiemi jestem, mości panie, bra- 
»ĉle 1 przyjacielu, 


„W. е, mości dobrym bratem i przyja- 
cielem.* 
„Karol.“ 

We Francji nie zaszło nić szczególnego. 
Cesarz bawi w Compiegne i przyjmuje tam 
ze zwykłą sobie gościnnością, znakomitości 
fraucuzkie i zagraniczne. ісра prawodaw- 
cza kończy rugi i już najznakomitsi mówcy 
oppozycyjni zabierali glosy w tym przed- 
miocie, wprawdzie dzis podrzędnym, ale 
który z czasem таб2е ufość do wysokich 
rozmiarów, porusza bowiem ważną stronę 
moralną nieskazitelności wyborów. Kiedy 
izba przystąpi do roztrząśnienia projektu 
adresu, postaramy się skreślić jćj obraz, a 
wowczas przytoczyć najpiękniejsze miejsca 
z mów р.р. Berryer, 1 шегѕ 1 Marie, oraz 
р. Chaix-U lisi-Ange, świadczące, że gdy 
prawdziwa wymowa umilkła na parlamen- 
tach europejskich, gdy uawet w Anglji, tém 
kiassytzuem jéj megdyś polu, prócz pana 
Giadstone, rzadko kto przemawia dźwię- 
kami Pitta, Burke, Canninga,=we Francji 
ше zginęly jeszcze podania mówcze Mira- 
beau, oeujamina Constant, jenerala: Foy, 
isazımierza Perrier, Guizota i Thiersa. 


Powszechność paryzka zatrwożona jest 
sprawozdaniem ministra skarbu pana A- 
спШеза Fould, o potrzebie pożyczki 300-tu 
miljonów franków, dla podołania rozcho- 
dom bieżącym, Ро kwiatami,” któremi 
minis.er ozdobił obraz stanu skarbowego 
Francji, wzrok przenikliwszy odkrywa ot 
chlan niedoboru, rozwierającą się coraz 
szerzéj 1 w obec coraz rosnących potrzeb 
w Meksyku, medającćj nadziei zwrótu ku 
lepszemu. Sprawozdanie pana Fould nie- 
wcześnie ukazało się razem z odmową kró- 
Jlowćj Wiktorji i codzień bliźszemi roz- 
prawami nad adresem. 


Wiadomości nadchodzące z Meksyku 
nie są tego rodzaju, aby mogły schlebiać 
miłości wiasaćj Francuzów i rozjaśnić za- 
sępione umysły. Marszałek Когеу nie- 
umiał, bo być to mogło zupełnie niemożli- 
wćm, utrzymać zgody między członkami 
regencji. Stan rzeczy sam z siebie ciężki, 
pogorszył się jeszcze od powrótu depu- 
tacji meksykańskićj wysyłanćj po arcy- 
książęcia Maksymiljana. Arcybiskup Че 
Labastida zdaje się że wRzymie przejął się 
wyobrażeniami wstecznemi i objawiać po- 
саай tak aiesiychane roszczenia, że niemo- 
gąc ani własnych przekonań wmówić, ani 
zasad politycznych: spółezłonków rządu 
tymczasowego podzielić, usunął się od 
przewodniczenia czynnościom rządowym. 
Tymczasem Juarez, о którego bezsilności 
tyle mówiono, trzyma się ze stronikami 
swoimi w zuaczoćj części kraju i dotąd 
niewidać nadziei, aby tak prędko wszel- 
kiego oporu zaniechał. Francja rzucić 
Meksyku, gdzie tyle miljonów ważyła, bez 
nieslawy 1 największych strat niemoże, a 


"wypadki każdego dnia coraz widocznićj 


к”. 


У 


dowodzić zaczynają, że burzliwćj 1 шеро- 
rządnćj rzeczy-pospolitćj, na wyzwoloną 
i prawidiową monarchję zamienić, nie 
potrafi. 


Prapat) w innych dalekich lądach» 
na które Francja działalność swoję tak 
nieoględnie rozproszyła, w obeenćj. сам 
panuje spokojność. : W Japonji шезргам- 
dziiy się zatrważające wiadomości, 'eho- 
ciaż to pewna, że w ciągłćm ścieraniu się 
cesarza duchownego, zapamiętałego wroga 
Francji, і cesarza świeckiego, bardzo wąt- 
pliwego zwolennika, w obec: tchnących 
zemstą Daimosów, lada chwila wybuchnąć 
mogą wstrząśnienia, które znowu narażą 
хапеје па konieczność wysłania tam w ię- 
pa siły zbrojnćj, a со zatóm idzie, na 
omieczność zwiększonych nakładów. W 
ы askarze. niesprawdziła się wieść na 
wa m deona, że król Radama П wbrew pe- 
г Re oniesieniom niezostał zabity przez 
pa "ao lecz wyprowadzony z tajni- 
cz st tych go wierni ulubieńcy ukry- 
li, objął znowu rządy ; dla Francji okazuje 
największą przychyjnggć. przecięż królowa 
wyzauwszy SIĘ 2 uprzedzeń, znalazła, że 
dobro дә kraju wymagą utrzymania PIN- 
Jazoych stosunków 2 Erancuzami | żeli 
tak jest i traktat przyjęty przez R: 


11-50, przez j d ez Radama 
» jego wdowę spełn; 

stanie, r р “лору Z0- 
БОРЛЫ Rz Napoleona Ш uwo się od 


= mywania niewymieryćj sit 
zbrojnćj na tych dalekich morzach. sy 


W Hiszpanji Spór z Marokiem został wał 
zajatwiony, i królowa 
zymała. zupelne zaspokoje- 


koniec ostatecznie 
Izabella IE otr: 
nie wszystkich swój 
mingo 0 ;deszły wiadomości: 
jest na schyłku; że codzień” 
szanom, których siły: m 


sięcy ludzi obliczają, blizką zagładą. 


We Włoszech rząd idzie raz obraną 


ich żądań Z San-Do- 
że powstanie 
oddziały wojsk hiszpańskie 270 метан 


alwiecćj na 14 5) 


drogą; pracuje nad rozwojem siły zbroj- 
nćj lądowćj 1 morskićj ; kraju. „Dzienniki 
włoskie chronią się niewczesnych. prze- 
chwałek. 


W Grecji król Jerzy *6zxamionował 


pićrwszy krok swoich rządow czynem pra- 
wdziwie szlachetnym. Жото adzenie na- 


a 


rodowe, pod wpływćm na i, «od 
których wybrańcy narodu zawsze wolny- 
mi być powinni, potępiło wszystkich, któ- 
rzy. kiedykolwiek ję ministrami króla 
Ottona. Jerzy Л widział w tćj uchwale 
nadużycie niegodne mężow radzących nad 
dobrem kraju, i stanowczo oświadczył na- 
dzieję, że zgromadzenie ten wyrok со- 
fnie. 

Podaliśmy niżćj , zajmujące sprawozda- 
nie o oprzysiężeńiu konstytucji przez mło- 
dego króla Hellenów. 


Eranecja. 

Paryż, 27 listopada. Dziennik France 
umieścił pod napisem Stronnictwa imnie- 
mania, co następuje: 

Sądzimy że równie wiele zależy na tém i 
rządowi i krajowi, aby stronnictwa znikły, a 
mniemania wzięły rozwój. 

Walki stronnictw naraziły monarchje par- 
lamentarne i roztrąciiy је. o antagonizm, któr 
rego opanować niemiały siły. 


Ale prawidłowe objawy mniemań założą ce- 


sarstwo przedstawiciełskie i wyzwolone. 


Pod poprzedzającemi rządami; zgromadzenia | 


były tylko obrazem giębokich niezgód, wkorze- 
nionych przez nasze kolejne rewolucje.; зз 

Restauracja nie miała dość szerokićj pod- 
stawy, by udźiwigaąć brzemię wolności, które- 
mi uposażyła Francję. Zasada, którą wyobra- 
żała, zostawująć jéj w dziejach wysokie miej- 
се, odosobniaia ją od ruchu nowych pomysłów. 
Оба! ją popęd niewstrzymany sil konstytu- 

| cyjnych, uczciwie przez nię uorganizowa- 
nych. 

Monarchja 1830 była tylko rządem stron- 
nietw, i to było jéj słabością. Posiadając dy- 
nastję popularną, znakomitych mężów stanu, 
pochopy narodowe, musiała ciągle mieć się od- 
рогще. Parlament, w którym wynurzała się 
cała jéj pylityczna działalność, był tylko po- 
lem bitwy. Sciśmiona między patarczywością 
prawicy legitymistowskićj i lewicy republikane- 
kićj, ta monarchja ше znajdowała, dosyć, prze- 


strzeni do samoistnego ruchu; i widzieliśmy: | 
jéj upadek wówczas, gdy ogromna. większość |, . 


KU 


i czyniąc to, głęboko wierzymy w nasze przy- 
wiązanie do dynastji i do rządu. 
Dla tego pochwalaliśmy i zawsze chwalić 
będzfęemy każdy objaw w łonie większości o- 
0 ducha kontroli i postępu, którego wyłącz- 
ność oppozycja powinnaby usiiować zatrzymać, 
gdyby była mnićj prawą. i 

Siọowem, strounictwa nie, istnieją w izbie 
i istnieć w nićj nie powinny, są tylko mniema- 
Niech objawiają się niepodlegle; niech 
odznacza je sprawiedliwość zas1d; niech bio- 
rą górę, przez swą wspólność z dobrem ogól- 
ném! Żywo tego pragniemy, bo wierzymy, że 
siła cesarstwa Spoczywa w jego szczerćm i 
zupełaćm przymierzu 2. prawdziwemi warun- 
kami rządu przedstawicielskiego. — 


Атъ@ 1да. 
Gazeta londyńska 4. 28 listopada 


skiego w przedmiocie kongresu. 

Pićrwszóm pismem jest list Napoleona III 
do królowćj, jednobrzmienny z tym jaki prze- 
słany został przez cesarza do sejma niemiec- 
kiego, a którego tekst umieściliśmy w swoim 
czasiewłKkurjerze. Dalsze pisma i wy- 
ciągi лей ogłoszone przez Gazetę londyńską 


są następne: ‚о 
wWycią, s% depeszy hrabiego Russell do lorda 
Cowley. 07/70; 


г 

Foreign-Office 11 listopada 1869 т. 
„Milordzie, potrzebuję zawiadomić w. d., że 
wa otrzymała od cesarza Francuzów list 

у d. 4 listopada. — Królowa w odpowiedzi 
na ten list, oświadczyła, iż cesarz może być pe- 
| wpym, że każdy; pomysł lub każde przełożenie 
jego*c. mości: znajdzie: zawsze najszczersżą 1 
najbaczniejszą uwagę, szezególnićj zaś gdy do- 
bro powszechne narodów będzie ich przedmio- 
tem; że zatóm n. pani poruczyła doradcom Swo- 
| przedstawić sobie zdanie, do którego, po 


dojrzałój rozwadze, przyjdą, о ważnych ғой 


kach jakie cesarź poleca przyjęciu swych 
sprzymierzonych, oraz że giówny jej sekretarz 
stanu spraw zagranicznych w czasie о Пе mo- 
дпа: najkrótszym upoważui ambasadora angiel- 
skiego w Paryżu do 0zżnajmienia rządowi jego 
с. mości postanowień, jakie п. pani po rozważe - 
niasich zdania poczyta за powinność przyjąć. 
„Zostaję itd. Russell. 
HeabiasRussell do jego dostojności hr. Cowley 

ambasadota angielskiego w Paryżu. 

- Foreign-Office, 12 listopada 1063. 

„„Miłordzie, > 
-„„Królowa raczyła oddać swoim poufaym do- 


była za nią. Nie runęla pod zamachami swych radcom list cesarza Napoleona pisany do n. pa- 


д 


wrogów, ale skonała przez własną be йк 

Monarchja.orleańska, јак i burbońska, zni- 
kły w'starciu się stronnictw, zamiast znalezie- 
nia warunków swćj równowagi, a więc rękoj- 
mi trwałości, w uczeiwój i płodnćj walce mnie- 
mań. 

Stąd wynikło, że Francja przez lat 60 była 
niejako. w nieustającej rewolucji. Swoboda 
polityczna, zamiast zostania dźwignią postępu, 
stała się narzędziem zniszczenia. 

То właśnie należy odmienić, albo sprawie- 
41116) mówiąc, to właśnie już odmieniono. 

Najprzód cesarstwo inny ma początek od re- 
stauracji i królestwa 1830. Opiera się na 8 
miljonach głosów; przedstawia cały naród w je- 
go potężnćj jednocie. 

A przeto i zadanie dynastyczne, zawsze 
groźne pod rządami, których pierwiastkowi 
zaprzeczano, zostało. już rozstrzygnięte. przez 
wolę narodu. 

W obec cesarstwa, istnieć mogą і istnieją 
jeszcze żale, wspomnienia, które szanować na- 
leży, a może i pragnienia, których lękać się 
nie trzeba; ale nie widać już jak dawnzćj oporu 
dynastycznego, uorganizowanego, działającego 
i wojującego. 

Niegdyś każde stronnictwo miało swego 
króla, dziś stronnictwa są niemożliwe. Francja 
ma tylko jednego manarchę zowiącego Się: се- 
sarz Napoleon III. 

Przyszła godzina urzeczywistnić to we Fran- 
cji, со dokonało się w Аз, kiedy Jakobici 
przeobrazili się w Тогувбу. => We Francji, 
jak w Anglji, pierwiastek rządowy nie jest 


ча? 


баб zmianom. шү. 

W tych to nowych warunkach mniemania 
są, podług nas, wezwane do pożytecznego Wy- 
nurzenia się dla dobra państwa. ty” 

Ztego stanowiska widzenia, posłannictwo 
nowej izby występuje 2 doniosłością,*którą by- 
{обу dzieciństwem zapoznawać. ---*- 

Wielce lękano się. wejścia „do діб) tych, 
których podczas ruchu wyborczego nazywano 
naczelnikami dawnych stron- 
пісі у, a których książę #8 Morny trå- 
faićj 1 nadobniój nazwał z mamii enit os- 
ciami parlamentarucmi. Nie 
podzielaliśmy 16} obawy л następnego powo- 
du: Jeżeli py. Bərryer, Thiers i Маг. zasia- 
dają w izbie jako naczelnicy'stronnietw, są oni 
odosobnieni; sitowa ich zgasną we czczości; 
nie im nie odpowie aat w izbie, ani w kraju. 

Jeżeli przeciwnie, jak w to wierzymy, ucz- 
ciwie zuliżają 516 do naszych instytuejj, obok 


ności, którćój wymagać 0d nich zrzeczenia się 
byłoby równie daremućm jak hańbiącóm, Wi- 
tamy ich przybycie! -Stawilibyśnty czoło ich 
krokom nieprzyjacielskims 1 ) 
pełną uszanowania uległością patrjotyczne і 
doświadczone ich rady. ',. 

Oprócz tych zaakomitości parlamentarnych, 
któż zasiada w izbie? nieliczna оро нё 5 
niejąca zdolnościami; niezmierna większość, 
| tehnąca bezwarunkowóm przywiązaniem: i wiel- 
ką polityczną mądrością. К 


4 zapew че i zaślepione 
która eten umysly uparte pione, 


nego dziatania EZ WIE drobnićj ^ | 
Е si s éj wspomnia- 
пе] AB > аз oppozycji, już posiadającój taką 
W OKAOWY, cześć wyzwolonych prze- 
konan. oło tego wszystko krąży. 
Dia dobra te око dla dobra rządu ot- 


warcie í silnie zbijamy te zgubne natchnienia; 


А 


zaprzeczany; tyiko postępowanie jego może ułe= 


zachowania, rozumie się: samo z siebie, tćj god- 


1 


łyby zaprządz większość do wstecz- 


|-ni w przedmiocie kongresu. Znajduję. potrze- 

bę zawiadomić was, 2 jakiego punktu widzenia 
rząd królowćj zapatruje się na przełożenie za- 
warte w tém piśmie. 

List wzywa п. panię do wzięcia uczęstnie- 
twa w kongresie, mającym zgromadzić ет 
w Paryżu, dla naradzenia się w sprawach”€u- 
ropejskich. } Бат 

Rozkazano mi najprzód oznajmić w. d., że 
rząd królowćj widzi w tym kroku dowód tros- 
kliwości ze strony cesarza o pomyślność Euro 


МА" 


ру: : 

‚ Teraz pragnę przystąpić do przytoczonych 
powodów usprawiedliwiających uczynioue prze- 
łożenie; 2 kolei roztrząsnę samo przełożenie. 

N. cesarz przyznaje, że we wszystkich zda- 
rzeniach kiedy głębokie wstrząśnienia za- 
chwiały podstawy lub zmieniły granice państw, 
sprowadzało to zawsze uroczyste umowy mają- 
ce na eelu uporządkowanie nowych pierwiast- 
ków i uświęcenie ich przez .przejrzenie doko- 
nanych przeobrażeń, Taki był przedmiot 
traktatu westfalskiego w wieku XVII i roko= 
wań wiedeńskich w roku 4815-m. Na tójo- 
statniej podstawie spoczywa” dziś budowa poli- 
tyczna Europy; a jednak cesarz jegomość czy- 
ni uwagę, że ta budowa ze wszystkich stron 
rozwalać się poczyna. 

Cesarz dodaje, że pilnie zważając położenie 
rozmaitych krajów, niepodobna nie zgodzić się 
йа to, że niemal na wszystkich punktach trak- 
taty wiedeńskie są zniszczone, zmienione, za- 
poznane lub zagrożone. 

Kiedy przełożenie takiej wagi, z. jakićm ce- 
sarz wystąpił, poparte jest pewnemi dowodami 
uznaliśmy „ża powinność troskliwie roztrząs- 
nąć też dowody. ч 

04 podpisania traktatów 1815 upłynęło bliz- 
ko pól wieku. 'To dzieło było w niejaki sposób 
naglonćm przez konieczność wrócenia Europie 
spoczynku po tylu wstrząśnieniach. Wszakże, 
dokonanć przeobrażenia w ciągu lat 50ciu nie 
przekroczyły tój miary, jakićj miano prawo o- 
czekiwać w skutek długości czasu, postępu 
mniemania, ruchomój polityki rządów i zmie- 
niających się potrzeb ludów. Jeżeli weźmiemy 
pod uwagę -pól wieku oddzielające traktat 
westfalski od r. 1700 Jub podobńyż okres u- 
płyniony między pokojem utrechekim i r. 1763, 
znajdziemy że znamionują 20 równie rożlegle 
zmiany, jak przerwę upłynioną między 1815 a 
1863-m. | Т 
( Ajednak nie uznano konieczności w еро- 
| kach wyżej wspomnianych, wzięcia sią do ogól- 
nego przejrzenia bądź traktatu westfalskiego, 
bądź traktatu zawartego w Utrechcie. 

Rząd n. pani jesti przekonany, 40 główne 
warunki traktatu 1815 trwają, W. zupejnćj 
swój mocy; że największa część tych warun- 
ków nie została ynajmatćj zachwianą Г że 


lecz przyjmiemy 2 | włąśnie na ich podstawie Spoczywa równowa- 


ga Buropy. о. 

Jeżeli zamiast wyrzeczenia, że traktat wie- 
deński przestał istnieć, lub że jest Zniszczony, 
zapytamy siebie, czy pewne cząstki tego aktu 
nie zostały zmienione, zapoznano lub zagrożo- 
пе, wówezas wynurzają się 1910 pytania. үү 
zmianach jakie zaszły, niektóre otrzy mały зап- 
kcję wszystkich wielkich mocarstw 1 składają 
dziś część publicznego prawa Епгору. 

Jest li zamiarem nadać tym zmianom Saqk- 
cję powszechniejszą i uroczystszą? Jest li ta 
robota konieczną?  Prezyczyni И się ona do ;po= 
koju Europy? ky 

| Inne cząstki traktatu wiedeńskiego byłyyza- 
poznane lub zostawione na stronie, a Zmiany 


ogłasza pisma rządów francuzkiego i angiel- 


ciężki uszczerbek. Z liczby zmian dokona- 


dokonane rzeczywiście w ten sposób ше były 
prawnie uznanemi przez wszystkie państwa 
europejskie. 

Czy więc о to chodzi, aby od państw,- które 
nie zespoliły się jeszcze do ich uznania, otrzy- 
mać sankcję zmian, o których mowa? о 

Pczystępujemy nakoniec do tych części trak- 
tatu wiedeńskiego, które są zagrożone i ze 
względu na te części wynurzają się najważ- 
niejsze ze wszystkich innych pytania. Jakie- 
20 rodzaju są przełożenia, które cesarz Napole- 
on zamierza 0 nich uczynić? Jaki kierunek 
weźmie ich dążność? А nadewszystko, jeżeli 
by je większość państw przyjęła, „czy przyjdzie. 
narzucać je siłą oręża? 

Kiedy panujący lub ministrowie Austrji, 
Francji, Prus, Rossji i Wielkićj Brytanji zje- 
chali się w Weronie w 1823-m dla rokowań 
w sprawach hiszpańskich, cztery pićrwsze pań- 


stwa siłą zbrojną wykonały swe postanowienia, 
bez względu na protestącje Anglji. 


Czy w ra- 
zie niezgodności zdań, ów przykład ma być na- 
śladowany? 

Rząd n. pani potrzebuje zadowalających ob- 
jaśnień w tych wszystkich szczegółach, nim 
uczyni. jakiekolwiek postanowienie w rzeczy 
ściągającćj się do przełożenia wyrażonego przez 
cesarza. 

Rząd п. pani byłby gotów roztrząsać z Fran- 
cją i innemi państwami, w drodze korespon- 
dencji dyplomatycznćj, każde zadanie pojedyń- 
cze, w którćm możnaby dojść do rozstrzygnie- 
nia zdolnego utrwalić pokój Europy. 

Lecz doznałby więcój obawy niż otuchy ze 
zgromadzenia kongresu panujących i mini- 
strów; skoroby cel jego nie był określony, sko- 
roby obejmował kartę całćj Europy i obudził 
nadzieje i pragnienia, jakich członkowie tego 
zjazdu nie byliby w stanie ziścić lub ukoić. 

_Rząd n. pani niema najmniejszego powodu 
wątpić o duchu umiarkowania i sprawiedliwo- 

сї, „2 jakim cesarz Napoleon wystąpiiby na 
tćm zgromadzeniu. Przeświadczony jest, że 
jego cel zmierza do dostarczenia rękojmi роко- 
jowi europejskiemu; całe pytanie zasadza się 
na wiadomości, przez jakie środki ten cel ma 
być osięgnięty. 

Wzywam was, milordzie, do odczytania i 20- 
stawienia odpisu piniejszćj depeszy panu Drou- 
yn de Lhuys. 

Proszę przyjąć it. d. Russell. 
Minister spraw zagranicznych do margrabiego 

de Cadore, sprawującego interesa Francji 

w Londynie. 

Compiègne, 23 listopada 1863 r. 
„Hrabia Cowley udzieli! mi przed kilku dnia- 
mi depeszę hr. Russell z d. 42 b. m. wyrażają- 
cą mniemanie rządu brytańskiego 0 przeło- 
żeniu zjazdu w Paryżu kongresu dla narad nad 
sprawami Europy; przy niniejszćm znajduje się 
jej odpis. Dawniejsze moje listy z góry już od- 
„powiedziały na niektóre uwagi rozwinięte w: 
tém piśmie. Rozumiem wszakże, że powinie- 
nem w niniejszćj depeszy, którćj odpis dorę- 
*czysz panie margrabio głównemu sekretarzo- 
wi stanu, streścić pobudki jakie skłoniły do te- 

go kroku naszego п. pana. 

Rząd cesarski niema zamiaru ani chwalić 
ani ganić traktatów wiedeńskich. Wstępując: 
ua tron cesarz oświadczył, że poczytuje siebie . 
za związanego przez podpisane zobowiązania 
przez swych poprzedników. Swieżo jeszcze, 
w liście swoim: do panujących, п. pan uznał, że 
akta dyplomatyczne 1815 były osnową, na któ- 
rój dziś spoczywa polityczna budowa Europy; 
ale w jego oczach ta przyczyna zniewala wła- 
śnie do bliższego roztrząśnienia, czy sama pod- 
stawa nie jest głęboko zachwianą? 

Owoż, gabinet londyński przyznaje zgodnie 
z nami, że mnogie jego rozporządzenia ponio- 


nych, jedne otrzymały. sankcję „wszystkich 
wielkich mocarstw i stanowią dziś część pra- 
wa. międzynarodowego; przeciwnie inne, rze- 
czy wiście spełnione, nie są prawnie przyjętemi 
przez wszystkie gabinety. Ід д 

Со do piórwszych, niepodobna nam ше zau- 
ważać, jak przeważnie narzaciły się przyjęciu 
rządów. Skwapliwość samćj Anglji z oświad- 
czeniem swego przyzwolenia, przekonywa do 
jakiego stopnia skład dawniejszy „nie odpęwia- 
dał, według wyrazów lorda Russell, temu, елет 
go wymagał bleg czasu, postęp mniemania, po- 
lityka ruchoma rządów. 1 zmieniające się po- 
trzeby ludów. Z drugićj strony, Czyż nie upo- 
ważnia to do sądu, że tak ważne zmiany по- 
gły w pewnych rozmiarach zmienić szyk i ró- 
wnowagę całości? Przypuszczamy z lordem 
Russell, że nie istnieje konieczna potrzeba na- 
dawańia tym zmianom ogólniejszej i uroczyst- 
szój sankcji; ale myślimy że byłoby korzyst- 
ném uprzątnąć gruzy i zjednoczyć wszystkie. 
żyjące jeszcze członki w jedno ciało. 

Со do zmian, którym państwa ше udzieliły 
jeszcze jednomyślnego potwierdzenia, stanowią 
one zaciągi prawne, które z dnia na dzień mo- 
gą rozdzielić Europę na dwa obozy. Zamiast 
więc pozwolić, aby gwałt lub przypadek: zajął 
się ich rozstrzygnieniem, czyż nie byłoby lepićj 
zająć się we wspólnój zgodzie ich sprawiedli- 
wóm rozstrzygaieniem i uświęceniem tych 
przeobrażeń po ich należytóm zbadaniu? 

: Trzecia kategorja obejmuje zagrożone в29- 
ści traktatu wiedeńskiego. „Pod tym wzglę- 
dem,—mówi jego dostojność, naczelny. sekre- 
tarz stanu,—wynurzają się najważniejsze pyta- 
nia. Jakiego rodzaja są przełożenia które za- 
mierza uczynić w tym przedmiocie, cesarz Ną- 
poleon? Jaką wezmą dążność, a nądewszystko, 
jeślby je większość państw przyjęła, czy po- 
winny być narzucone siłą oręża?* 

Cesarz, wskazując. Europie: niebezpieczeń- 
stwa głęboko zawichrzonego położenia, wy- 
mienił środek oddalenia strasztiwych przewi- 
dywanych przez siebie wynikłości, które matój 
niż innych może tewożyć go powinny; bo za- 
danie, х którego moglaby dziś zapalić się woj-| 


na, wprost nie obchodzi Francji, i od nićj ва- | <a 


méj zależy wdać się w walkę lub stanąć na u- 


przemawiając do wszystkich koron, Doz u 


к ichi porożami хяр 
dniego z Ўайй& 2 nich роса zętronności, 1 


boczu. Uczynił je z ufnością i jednocześnie | А 


lepszemu przekonaniu о 8% 


| 1 
aby wolny od wszelkiego zobowiązania, przy- 
stąpił dò ważnych obrad, na które je wzywa. 
Najnowszy ze wszystkich panujących, niesą- 
dzi, aby miał. prawo. występować jak rozjemca 
12 góry przepisywać innym dworom progra- 
mat przekładanego przez siebie kongresu. 

Така jest pobudka oględności, w jakićj się 
zamknął. Ale czyż to tak tradno wyliczyć 
nierozwiązane jeszcze zadania, - zdolne zawi- 
chrzyć,Europę? 

Sprzeczne roszczenia pędzą w zapasy Danję 
iNiemcy. Utrzymanie pokoju na Północy za- 
leży od lada przypadku. Gabinety przez roko- 
жаша wdały się już w te spory, czyż dzisiaj 
przeszły w 16) mierze w obojętność? 

Czyż nierząd ma i dalćj panować nad Du- 
najem? czyż lada chwila nie otworzy krwawćj 
widowni zatardze wschodniego pytania? 

Czyż Austrja i Włochy. mają ciągle stać 
w obec siebie z bronią na ramieniu, ciągle go- 
towe do złamania rozejmu, oddalającego wy- 
buch wzajemnój zawziętości? 

Czyż osadzenie Rzymu przez wojsko fran- 
cuskie ma trwać przez czas nieokreślony? 

Czyż nakoniec wyrzec się już należy, nieza- 
gaiwszy nawet nowych usiłowań pojednania, 
nadziei ulżenia ciężarów -'wkładających na lu- 
dy konieczność zbytecznych uzbrojeń, wywo- 
ływanych przez wzajemną nieufność? 

Podług nas, są to wszystko stanowcze zada- 
nia, które niewątpliwie rządy uznają za rzecz 
pożyteczną roztrząsnąć i rozwiązać. Łapra- 
wdę, lord Russell nie oczekuje, abyśmy tu 
wskazali tryb rozwiązania przypadający do ka- 
żdego z tych zagadnień, ani rodzaj sankcji 
właściwój dla uchwał kongresu. Państwom 
na nim przedstawionym służyłoby prawo wy- 
rzeczenia o tych rozmaitych szczegółach. Do- 
damy tylko, że 'w naszych oczach byłoby 'złu- 
dzeniem szukać ich rozwiązania po krętobię- 
dach korespondencij dyplomatycznych i po- 
jedyńczych rokowań, i że droga doradzana 
dalęka. od tego, aby miała doprowadzić do woj- 
ny, jest jedyną do trwałego uspokojenia. 

Na jednóm z ostatnich posiedzeń kongresu 
paryskiego, һг. Clarendon, odwołując się do 
pewnego zastrzeżenia tylko co podpisanego 
traktatu pokoju, zalecającego użycie rozjem- 
stwa przyjaznego państwa przed zbrojnćm wy- 
stąpieniem w razie niezgody międży Portą i 
indemi państwami, które traktat podpisały, 
wyraził myśl: „że to szczęśliwe wznowienie. 
mogloby otrzymąć zastosowanie ogólniejsze i 
stać się tamą przeciw zatargom częstokroć 


wybuchającym dla tego tylko, że niezawsze 


znajduje się możność objaśnienia się i porozu- 
mienia.“ Pełnomocnicy wszystkich dworów 
jednomyślnie zespolili się z zamiarem swego 


towarzysza, i niewahali się wyrazić w imieniu . 


swych rządów życzenia, aby państwa, między 
któremi powstaną ciężkie różnice, wzywały 
polubownego pośrednictwa przed wzięciem się 
do broni. Troskliwość cesarza idzie dalćj; 
nie, czeka ona wybuchu różnie, z radą zasto- 
sowania do obecnych okoliczności zbawiennćj 


zasady, zapisanćj na ostatnim pomniku prawa _ 


publicznego europejskiego, — ijego c. mość 

już dziś wzywa. sprzymierzeńców swoich do 

objaśnienia się izrozumienia.. 
(Podpisano) Drouyn de Lhuys, 


Hr. Russell do hr. Cowley, 
Foreign-Office, 25 listopadą 1863 r. 
„Milordzie, 

„Rząd п. pani otrzymał od margrabiego de 
Cadore odpis depeszy przesłanćj mu przez p. 
Drouyn de Lhuys, wiodpowiedź na tę, którą 
pisałem do w. d. dnia 12 bież. miesiąca. · 

Rząd n. panl otrzymawszy odpowiedź na py- 
tania, ociągać się dłużćj nie będzie z ostate- 
czną odpowiedzią na wezwania cesarza Fran- 
cuzów, zapraszające królowę «do udziału w 
kongresie państw europejskich mającym ze- 
brać się w Paryżu. 


‚ Przesyłam przy niniejszem odpis listu се- - 


sarza: do królowój, zgodnego z tym, jaki uka- 


zał się już w Monitorze, a który był - 


przesłany Związkowi niemieckiemu. 
Rząd п. pani uznaje w zupełności w tym 
kroku chęć cesarza Francuzów położenia koń- 


ca zawichrzeniu panujące u w rozmaitych 
częściach Europy 1. usti к "ezechnego 
pokoju na trwalszych pods | niż te, na 
jakich według jego zdania. obecnie spoczywa. 

Cesarz oświadcza, że w tćj sprawie Francja 
wolną jest od własnych widoków, że oile do 
nićj się ściąga, nie szuka żadnego powiększe- 
nia, że chodzi nie o zawarowanie dogodności 
Francji, ale Europy: ·., | , 
« Rząd п. pani również może oświadczyć, że 
Wielka-Brytanja jent także wolną 04 wszel- 
kich widoków w tój sprawię, że nie szuka 
żadnego powiększenia, i że 
do umiarkowania i pokoju. 


Ууз 4 


pragnie zagrzewać 


Ale Francja i Wielka-Brytąnja będąc ваше. 


wolnemi od widoków, winni zważyć położenie < 


i prawdopodobne postępowanie państw na kon- 


greasie, które mogły być wezwańemi do zrze- _ 


czenia się jakićj części posiadanych krajów lub 


ralnój. M 


do zrzeczenia się swój przewagi/i siły mo- 


powodu о traktatach 1815-go. 


Byłoby nie na dobię. mówić jeszcze.z teg0 


Gesarz Francuzów przypuszcza те stanowi. | 


ska praktycznego, moe ођожід? 


chętnie przypuszcza, że niektóre Części: tych=". 


że traktatów zostały zmienione lub zapoznanę, - 


ującą wielu 
części tych traktatów; a rząd п. рап! niemnićj | 


oraz że inne części są obecnie Zagrożone lub A 


podane w wątpliwość. 
Rząd п. pani wnosi 
de Lhuys, że; 
jest dla wszys 
mnogie pytania 
rzyć Kuropg- 


tkich oczywistćm , że: istnieją 
pierozwiązanę i mogące zabu- 


Rzeczon» pytania mają być nastepne. Czy, _ 


'zatarga polska ma trwać dłużćjj? © | 
Сту Danja powinna toczyć „a z Niem- 
mi і с2У panstwa, które niegdyś wżięty ud 


w roztrząśnienią a 
Się obojętnie? tego zadania, mają zachowa 


„RA Naddunajskich i zmierzać do wskt48- 
ада, dzień pytania wschodniego? 


w mniemaniu rządu cesarskiego» | 


z objaśnień pana Drouyń 


я 


Fi 


ży bezrząd ma i nadal pań Aé w Księś я 


